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Huhtamiiki ostaa pakkaustehtaan

Kuluttajapakkauksia valmistava Huhtamiki Van Leer
ostaa joustopakkaustehtaan Pennsylvanian osavaltiosta.
Myyjd on Graphic Packaging Corporation. Huhtamien
viestintdjohtaja Markku Pietinen kertoi uutistoimisto
Reutersille, ettd kauppahinta on noin 35 miljoonaa dol-
laria.

Ostettavalla yksikolld on 120 tyontekijid, ja sen liike-
vaihto on noin 40 miljoonaa dollaria eli 270 miljoonaa
markkaa.

Fortune-talouslehti:
Nokia kahdeksanneksi
arvostetuin yhtio

Arvovaltaisen Fortune-talouslehden mukaan Nokia on
maailman kahdeksanneksi arvostetuin yhtié. Viime
vuonna Nokia ei pdissyt edes lehden listalle, mutta tini
vuonna se ponkaisi suoraan kymmenen kirkeen. Si-
joituksesta kertoi /lta-Sanomat.

Tietoverkko- ja internet-teknologian alallaan Nokia oli
maailman arvostetuin yhtio. Lehden mukaan Nokia on
myo0s kaikista Euroopan yhtidista arvostetuin.

Listallaan Fortune arvioi maailman yhtioiti listallaan
paremmuusjarjestykseen yhdeksdn arvosteluperusteen
mukaan. Yhtioistd lehti arvioi muun muassa niiden joh-
tajiston osaamista, tuotteiden laatua ja kehittelyd seki
kykyé uudistua. Yhtiot listattiin 27 teollisuusalan mu-
kaan ja aloista koottiin lopullinen 25 parhaan yrityksen
lista.

Fortunen listan ykkoseni oli elektroniikkajétti General
Electric, kakkosena mm. verkkolaitteita myyvi Cisco
Systems, kolmantena Microsoft, neljintena Intel, vii-
dentend Wal-Mart Stores -kauppaketju, kuudentena
Sony ja seitsemintend Dell Computer. Nokian jilkeen
kymmenen parhaan listalla olivat Home Depot ja
Toyota Motor.

Pekkarinen: Euron alaméaen
viahattely kay kalliiksi

Keskustan eduskuntaryhmén puheenjohtaja Mauri
Pekkarinen ihmetteli dskettiin Ainekoskella sitd, kuin-
ka Suomessa suhtaudutaan vilinpitimattomasti siihen,
etti euro on menettinyt kurssistaan neljinneksen.

Pekkarinen muistutti, ettd vaikka talouden ongelmat
ovatkin nyt aivan toiset kuin 1980-luvun lopussa, on
nikopiirissd olevien ongelmien vihittely samaa maata
kuin runsas vuosikymmen sitten. 1980-luvun lopulla
kansantalouden velkaantuminen muulle maailmalle syn-
nytti Pekkarisen nikemyksen mukaan keinotekoisia
kulutusmahdollisuuksia, joiden sulaminen pois aiheutti
pahaa jilked.

Pekkarinen vaati, etti Suomessa on saatava aikaan
kunnon keskustelu heikon euron talous- ja yhteiskun-
tapoliittisista seurauksista. Hinen mielestadn paaminis-
teri Paavo Lipposen vakuuttelut, ettd aihetta huoleen ei
ole, eivit vakuuta. (STT)

Way out West

Even though Riitta ja Pentti Kuusiluoma, of Rauma, Finland, have made several
trips to the U.S. they had never ventured beyond the East Coast. This past July,
however, they travelled to Post Falls, ID, to visit their friends Leigh and Greg
Cossette. Turn to page 6 to read about the visit. Above, Pentti and Riitta
Kuusiluoma with Leigh and Greg Cossette.

photo courtesy of Greg Cossette

Farmasian
tiedepalkinto
Suomeen

Suomalainen professori on
saanut arvostetun farmasian
alan tutkimuspalkinnon.

Kuopion yliopiston biofarma-
sian professori Arto Urtti on
ensimmaiisend suomalaisena
saanut farmasian alan arvoste-
tun tiedepalkinnon ansiokkaas-
ta tutkimustoiminnasta. Urtin
keskeiset tutkimusaiheet ovat
silméldaketutkimus, laakkeiden
annostelutekniikat ihon kautta
sekd geenildakkeiden tutkimus.

Palkinnon Urtille myonsi
American Association of Phar-
maceutical Scientists (AAPS),
joka on maailman suurimpia
farmasian alan tiedejérjestoja.

Urtille myo6nnettiin AAPS
Fellow -palkinto Indianapoli-
sissa Indianassa.

(MTV3, STT)

Presidentti Halonen:

Kriisinhallintaan selkeit siinnot

Suomen Tasavallan presidentti
Tarja Halonen sanoo, ettd poliit-
tisia konflikteja ei voida ratkaista
sotilaallisin toimin.

Norjassa valtiovierailunsa paat-
teeksi viime viikolla puhunut Ha-
lonen korosti, ettd konfliktit voi-
daan laukaista vain siviilikriisin-
hallinnan keinoin. Presidentti Ha-
lonen haluaakin kansainviliset pe-
lisddnnot aseellisia viliintuloja
varten.

Presidentti muistutti Oslossa, ettid
kun kansainvilinen yhteiso harkit-
see aseellista puuttumista, se jou-
tuu myos punnitsemaan ihmisyy-
den suojelun ja valtioiden suvere-
niteetin ristiriitaa. Siksi tarvittaisi-
in Halosen mielesta pelisdantoja,
ja luonnollinen paikka keskuste-
lulle olisi YK.

Halosen esitelman oli jarjestinyt
Norjan ulkopoliittinen instituutti

Oslon Nobel-instituutin tiloissa.

Hallitus moittii Rasia

Suomen YK-suurldhettilds Mar-
jatta Rasi teki hallituksen mielesta
virheen edellisviikolla YK:n Israel
-paidtoksen yhtyedessd, kun YK
tuomitsi Israelin liilallisesta voi-
mankéytostd palestiinalaissiviileja
kohtaan ja Suomi dédnesti paatos-
lauselman puolesta.

Paiministeri Paavo Lipposen (sd)
ja ulkoministeri Erkki Tuomiojan
(sd) mukaan on valitettavaa, ettad
Rasi ei ollut yhteydessid Helsinkiin
asian kisittelyn viime vaiheessa.

Rasi on puolustanut omavaltaista
Israel-pddtostaan. Suurldhettilds
Rasi sanoo, ettd vain vahian ennen
ddnestystd naytti silta, ettd EU-
maiden enemmisto haluaa tuomita
Israelin toimet palestiinalaisia vas-
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Lahden diakonit auttavat
Viipurin katulapsia

Lahden diakonissalaitos on avannut Viipurin katulapsille
yopymispaikan. Yopymispaikka on diakonissalaitoksen yl-
lapitamassa huoltotilassa, jossa toimil ennestadn myos
noin kymmenen oppilaan koulu. Projektivastaava Arja
Kiayhty sanoo, ettd katulapsia otetaan tukikohtaan yo6-
pyméin, kun heiddn turvalliluutensa vaatii, mutta lasten-
kotia paikasta el tehda.

Suomalaistyontekijéiden mukaan Viipurissa on 400-500
katulasta, joista suomalaisten avustustoiminnan piirissa
on noin 350. Lahden diakonialaitos on saanut avustus-
tybstadn tunnustusta myos Viipurin kaupungin nykyiselta
johdolta. (MTV3)

Arkkipiispa Paarma moittii
markkinataloususkoa

Arkkipiispa Jukka Paarma arvosteli uskoa markkinata-
louteen ammattiliittojen solidaarisuuskeskuksen SASK:n
jarjestimissa tapahtumassa Tampereella. Paarman mie-
lestd sokea usko markkinatalouteen on yksi syy siithen,
ettd maailman suuria sosiaalisia ja ymparistéongelmia ei
ole kyetty ratkaisemaan.

"Maailman tulonjakojérjestelmissi jotain on pahasti vial-
la, kun esimerkiksi 200 rikkaimman ithmisen varallisuus
on suurempi kuin thmiskunnan kéyhimmén kahden vii-
desosan yhteenlasketut vuositulot", arkkipiispa sanol.

Paarma ja SAK:n puheenjohtaja Lauri Ihalainen julkisti-
vat tapahtumassa yhteisen vetoomuksen kehitysyhteistyon
lisaamiseksi. Vetoomuksessa vaaditaan lisda varoja kehi-
tysyhteistyéhon. (MTV3, STT)

Tyovoima ikaantyy
odotettua nopeammin

Tybterveyslaitos arvioi, ettd Suomi siirtyy historiansa van-
himman tyévoiman aikakauteen viiden vuoden kuluttua.
Ennusteen mukaan yli 50-vuotiaita tyontekijoita olisi tuol-
loin ldhes kaksi kertaa enemmaéin kuin alle 25-vuotiaita.
Viela 80-luvulla 50-vuotiaita oli toéissd saman verran kuin
nuoria. Tybéviestéon ikdantymisen taustalla on alhainen
syntyvyys.

Sanomalehti Kalevan mukaan nuoret tydntekijat hakeu-
tuvat tulevaisuudessa yrityksiin, jotka arvostavat tyonteki-
joitaan elvitka polta heita loppuun. (MTV3)
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EY:n tuomistuimen
tulisi hyljata kanne

Suomi vaatii EY:n tuomiois-
tuinta hylkdamain EU:n ko-
mission nostaman kanteen
lintujen suojelualueiden riit-
taimattomyydestd Suomen
Natura-ehdotuksessa. Suomi
on jattdnyt vastineensa tuo-
mioistuimelle. Vastineessaan
Suomi vaatii tuomioistuinta
jattimaan tutkimatta komis-
sion viittauksen tuoreeseen
Important Bird Areas of Eu-
rope (IBA) -teokseen. Vasti-
neessa muistutetaan, etta
IBA ei ole lintudirektiivi. My6s
vaitteet Kemihaaran soiden
rajauksesta pitdisi jattaa tut-
kimatta. (STT)

Ensilumi Lappiin
Hieman myohéassi ollut talvi
on vihdoin saapumassa Lap-
piin. Ladnin keskiosa sai lu-
mipeitteen ylleen lokakuun

25. paivan varhaistunteina.
Sodankyldssa ja Pokassa oli
aamulla noin viiden sentin
lumipeite, Savukoski ja Muo-
nio puolestaan saivat pari
senttid lunta. Yla-Lapissa ja
lasanin eteldosissa maa on yha
musta. Ensilumi satol pari
vilkkoa keskimdaraistd myo-
hemmin. Inariin ja Sodanky-
ladn saadaan ensilumi taval-
lisesti lokakuun 10:nnen péi-
van tienoilla. (STT)

Lipponen pidentiisi

isyyslomaa

Padaministeri Paavo Lippo-
nen (sd) haluaa isyysloman
kuukauden mittaiseksi. Lip-
posen mukaan perheelld on
oltava oikeus riittavaian van-
hempainlomaan, ja hallitus
on kidynnistinyt valmistelun
aslassa. Tata nykya isyyslo-

maa vol ottaa kolme viikkoa.

(MTV3)

Exchange rate

October 27, 2000
1 Finnish mark = US $ .1398
1 US 8 =7.1528 FIM
1 Euro = US 8.82960
1 US 8 = 1.2054 Euros

Forelgn exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivat

Marraskuun 1 p., Pyry, Lyly
Marraskuun 2 p., Topi,
Topias
Marraskuun 3 p., Terho
Marraskuun 4 p., Hertta
Marraskuun 5 p., Reima
Marraskuun 6 p., Kustaa
Adolf
ruotsalaisuuden pdivd
svenska dagen
Marraskuun 7 p., Taisto
Marraskuun 8 p., Aatos
Marraskuun 9 p., Teuvo
Marraskuun 10 p., Martti
Marraskuun 11 p., Panu
Marraskuun 12 p., Virpi
Isdnpdlva
Marraskuun 13 p., Ano,
Kristian
Marraskuun 14 p., liris

Sucomelta rahaa Vendjan
kemiallisten aseiden tuhoamiseen

Suomi auttaa Venidjai kemiallisten aseiden havittami-
sessd. Asiasta kertol Suomen Moskovan suurldhettilids
Markus Lyra. Juuri allekirjoitetun sopimuksen mukaan
Suomi antaa Venijille aselden tuhoamiseen tarvittavia lait-
teita kahden miljoonan markan edesti.

Sopimuksen allekirjoittivat suurldhettilds Lyra ja Venidjan
yleisesikunnan apulaispaillikké Alexander Skvortsov.
Lyran mukaan Suomi on varannut yhteensid 4 miljoonaa
markkaa tahan tarkoitukseen. (MTV3)

Puutuotepalkinto oululaisarkkitehdeille

Oululaiset arkkitehdit Jouni Koiso-Kanttila ja Markku
Karjalainen ovat saaneet puualan Rantasalmi-palkinnon,
jota pidetdin alan omana Finlandia-palkintona. Viidennen
kerran jaetun palkinnon suuruus on 100 000 markkaa.

Suomen Kulttuurirahastoon kuuluvan Rantasalmen ra-
haston toimikunta totesi, ettd professori Koiso-Kanttilan
johtama Oulun yliopiston Puustudio on merkittdvisti edis-
tanyt kansalaisten toiveiden toteutumista nykyaikaisessa
kaupunkirakentamisessa. Myés arkkitehti Karjalainen
toimii Puustudiossa, missd han vetda valtakunnallista
Moderni puukaupunki -hanketta.

Toimikunta korosti, ettd Puustudion johdolla Ouluun on
syntynyt Euroopan suurin moderni puukaupunkialue, joka
toimii esimerkkind monelle kdynnissi ja vireillad olevalle
puumiljééhankkeelle eri puolella Suomea. (MTV3, STT)

Tasa-arvovaltuutettu haluaa
naisia ministeriéiden johtoon

Jo 12 vuotta voimassa olleesta tasa-arvolaista huolimatta
naisten osuus ministerididen osastopdallikkétasolla ei ole
kasvanut, huomauttaa tasa-arvovaltuutettu Pirkko Maiki-
nen. Ministerididen osastopaillikéistd on nykyisin 52 mie-
hia ja kolme naisia. Suomessa on vihemman naisia osas-
topaillikkoétasolla ministeridissd kuin muissa EU-maissa.
Suomalaisilla naisilla on niistd tehtavistd vain kuusi pro-
senttia. Kansliapaallikdista naisten osuus on EU:n keskita-
soa.

Edellinen tasa-arvoministeri Eva Biaudet (r) ja sosiaali- ja
terveysministerién kansliapaallikké Markku Lehto ovat 14-
hettaneet ministeriéille selvityspyynnoén naisten asemasta
ministerididen johtotehtavissa.

Lahivuosina taytetddn kymmenid kanslia- ja osastopail-
likk6- ja muita vastaavan tasoisia virkoja ministerioissa.
Ministeriét ovat viilme vuosina tehneet tasa-arvosuun-
nitelmia, ja naisia yritetddn vastaisuudessa kannustaa
hakemaan myo6s korkeimman tason virkoja. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2000: $22,589.34

RAIVAAJAn 95-vuotisuuden merkeissia
Happy 95th Anniversary! Towards continued success
Frederick (Rick) Jakkola, Reston, VA $100.00

Congratulations on RAIVAAJA's 95th year
Waldemar & Carrie Keto, Oneonta, NY

Arvo E. Sorilan muistolle
Bernhard Autula, Westminster, MA

Amalia Lapilanr muistolle
Mervi & Phil Fantasia, Medfield, MA . .. ....... $30.00

I Finnish Center at Saima Park

Uuden Englannin 94. Kesdajuhlilta . . . . ...... $900.94

Saiman Puistossa pidettdvien Uuden Englannin alueen
Kesédjuhlien tulot jaetaan Raivaajan ja Finnish Center at
Saima Park jirjeston kesken.

Kiitos Finnish Center at Saima Parkille ja kaikille, jotka
antoivat panoksensa joko tydskentelemalld juhlien hy-
védksi tail osallistumalla niiden viettoon! Edesautatte ||
tdten suomalaisen kulttuurin ja perinteiden jatkumista.
Juhlien voittotulot ovat tarkeidt niin Raivaajan kuin
Saiman Puistonkin tulevaisuudelle.

Kliitos lahjoittajille!

Thank you for your donations!
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From the desk of Stig Haggblom:

Presidentti Martti Ahtisaa-
ren entinen ulkopoliittinen
neuvonantaja Alpo Rusi on
julkaisuut kirjan "Marianka-
dun puolelta", jossa hdn an-
karasti arvostelee presidentti
Mauno Koivistoa. Expresi-
denttien pitiisi pitda napit irtd

»0

Rusi syyftéié Koivistoa

paivianpolititkasta. Koivisto
oli Rusin mukaan puutttunut
lilkkaa asfothin. TAméi oll kir-
Joittajan mukaan vaikuttanut
myds SDP:n sisdiseen presi-
denttivaalivalmisteluun vuo-
sina 1998 ja 1999.

Totta on, etta Martti Ahti-

Uutislehti 100

uudessa kirjassaan |

| Ex-presidenttien pidettivd nipit irti piivinpolitiikasta

| Presidentti Marttl Ahth
' saaren entinen ulkopollit-
tinen neuvonantala Alpo

IRusl arvostelee tlistaina ’
Julkistetussa kirjassaan §
"‘Mariunkadun puoleita”
ankarastl presidentt! Mau-
no Kolvistoa ja hinen ym-
parllieen muodostunutta
ulkopolititkan "traditiona-
listista koulukuntaa™.

mansa varovaisen linjan |
Rusin ndkemys on se, et

ta Ahtisaaren kaudella Suo-
men ulkapolitilkan traditio ‘
nalistinen koulukunta - pu- |
hemiehendin  presidentti |
Koivisto « ol valwash edus-
tettuna sekd mediassa etth
puolueissa.  Koulukunnan

mukaan Suomen tulee “paa
sikivildisesti” varoa drsytti-
madsti Venigjad.

- Traditionalistit karosti-
vat sitd, ettd Suomella on ol-
tava Vendjiin edelleen eri-
tyissuhde, is

Rusi kysyy samalia, edel-
Iyttdaks hyvien idansuhtei.
den siilyttaminen Fita

- Kotviston halu puuttua
seuraajansa tydhon loi epa-
varmuutta koko ulkopoliit-
tiseen paiitoksentekojirjes-
telmdin, Talld oli vaikutus-
ta Suomen ulkopolitiikan
toimeenpanoan. Keskusta-

appositio sal robkeutta Ah-
slulle

valmisteluun 1998 ja 1999,
Rusi kirjoittaa. Hin arvelee
Kniviston vieroksuneen
Ahtisaaren aktiivista ulko
poliittista otetta, joka oli
korvaamassa  hiinen luo-

— Jos ndin on, Suomi saat-
taa marginalisoitua ei
Ellssa, vaan mvis |
maisessa athteisty
arviol.

PEMKA POHJOLAINEN (STT)

Uutislehtt 100 on jokaisen ulottuvilla ilmaisena kun nousee
aamulla metrojunaan Helsingissd. Tdm Jduttu on leikattu
kyseisestd lehdestd. Athe on entisen presidentin avustajan

Alpo Rusin uusl kirja.

Turvallisuus numero 1
professori Alpo Rusi!

saari ol kovasti aktiivinen ul-
komaan asfoissa. Tam4i oli
luonnollista, sehdn oli Ahti-
saaren kenttd, jossa hian ol
hankkinut koulutuksensa ja
elinyt, kunnes joku hoksast,
ettd tdssad olisi kenties presi-
dentin ainesta.

Kun Rusi vaittda Koiviston
olleen varovainen, on muis-
tettava, etta Koivistolla oli
toinen aikakausi. Varovai-
suudellaan Koivisto loi edelly-
tykset ahtisaarikaltaiselle toi-
minnalle.

Jos Koiviston koulukunnan
mukaan Suomen tulee "paa-
sikivildisesti" varoa arsytti-
masta Venajaa, vol tahan vas-
tata kuten Jukka Tarkka on
dskettdin vastannut, ell "kun
puhutaan Suomen turvalli-
suudesta, puhutaan Vendijas-
ta".

Rusin mukaan Koiviston
kuppikunta katsoo tirkeaksi
sen, etti Suomella on oltava
Venidjaian edelleen erityis-
suhde. Samalla Rusi kysyy
edellyttdakoé hyvien itasuhtei-
den sdilyttdminen juuri tata.

Jos niin on, Suomi saattaa
Rusin mukaan marginalisoi-
tua ei vain EU:ssa vaan myos
sotiemme jialkeen Suomelle

niin tiarkedssd pohjoismaises-
sa yhteistyossa.

En ole Rusin kirjaa lukenut,
mutta seurasin tailtd Ameri-
kasta 90-luvun touhua Suo-
messa kommunismin romah-
duksen jilkeen syksylld 1991.
Suomessa ei alkuun oikein
huomattu kuinka maailmam-
me muuttui, mutta Mauno
Kotivisto kylla huomasi.

Luin kesilld joitakin hyvii
kommentteja turvallisuudesta
Jukka Tarkan kynidstid. Hin
sanoi, ettd vanhat asenteet
ohjaavat uutta turvallisuus-
ajattelua. Juuri niin, ja lisi-
si etté ldheisyys (itdnaapuriin)
el takaa Suomelle automaat-
tisesti ylivoimaista asiantun-
temusta naapuria koskevissa
asjoissa.

Tarkka sanoo, ettd keisaril-
listen ja sosialististen dik-
taattorien aikana suomalaiset
oppivat ndyttelemdidn hyvin-
myonteisyytta.
Maan tavaksi kehittynyt
asenteellinen lauhkeus voi
vielda nytkin sumentaa ky-
kyamme niahda terdvasti uusi
Venija sellaisena kuin se on.

Aivan oikein! Heikko Vena-
ja vaalii suurvalta-ajan muis-
toa turhautuneesti. Tillainen

uskoista

supervalta voi olla arvaama-
ton ja eparationaalinen.

Minusta Tarkka menee ase-
telmien ytimeen paremmin
kuin Rusi. Kaikki kansat
ovat kiinnostuneet turvalli-
suudestaan, pienet ja suuret.
Luulisi, ettd elama suurval-
loissa olisi turvallisempaa,
mutta niin ef aina ole. Kun
seurasimme presidenttieh-
dokkaiden viittely4, tarkoitan
Al Goren ja George W. Bushin
mittelyd, niin molemmilta me-
ni sormi suuhun kun pommi-
rdajahdys turmeli USA:n sota-
aluksen Jemenin tuntumassa
ja 17 merisotilasta menetti
henkensid. Kuka suojelee
meitd, kysylviat amerikkalai-
set.

Jukka Tarkka paditti tuon
kirjoituksen, johon tdssi olen
viltannut, seuraavasti (HS
8/6/00):

"Mita pidemmalle edetdin ti-
lanteesta, jossa vanhat askel-
merkit vakiintuivat ja toimi-
vat hyvin, sitd suuremmaksi
kasvaa kompastumisen vaa-
ra. Varsinkin jos askelmerkit
alkavat tuntua tdrkeimmilta
kuin se, mitd ymparilla ta-
pahtuu.”

Hyvd, Jukka Tarkka! Olet
aikamoinen pituushyppaéja.
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Suomi-Veikko vierailulla

FITCHBURG, MA - Saimme ildkkidin, mutta pirteidn
Suomi-vieraan toimitukseemme viime viikolla. 94-
vuotias Veikko Lapila Helsingistid on parhaillaan vie-
raisilla Medfieldissd asuvan Mervi-tyttirensi ja tdméan
Fitchburgin nihtiavyyksiin
kuului tietenkin pistaytyminen Raivaajan toimituk-

Tsaarin vallan aikaisessa Suomessa syntyneen Lapi-
lan virallinen etunimi on Suomi-Veikko. Niinpd hén
olikin pukeutunut nimedédn koristaneeseen paitaan.
Lapila on tehnyt lukuisia USA:n matkoja, ensimmiii-
sen yli 70-vuotiaana. Mervi kertol isinsa kiyneen
heidédn luonaan myoés silloin, kun he asuivat Chica-

Kysyessaimme vieraalta mikd on ollut paras USA:n
matka hin totesi jokaisen olleen hyvin omalla taval-

Tamiénkertaiselle matkalleen Lapila oli saanut mu-
kaansa myo6s poikansa vaimoineen.

Aura seuran talolla vietettiin
ainutlaatui_sta iltaa

ANJA LAURILA
VOLUNTOWN, CT

Aura haalilla juhlittiin vaih-
teeksi aidosti italialaisittain.
Lauantai-iltana 21. lokakuu-
ta kaikuivat Sorrento, Taran-
tella ja monet muut ikivihreat
italiajiaset sdvelet Auran haa-
lin tuntumassa.

Juhlasali tadyttyl nopeasti
pitkiltdkin matkoilta tulleesta
yleisésta ja olivat paikalliset-
kin asukkaat léytidneet tiensi
tdhin ainutlaatuiseen iltaan.

Idean isd oli, kukas muu
kuin Bert Stromholm ja tun-
nettu hanuritaiteilija Nils
Lundin toimi toisena osapuo-

Saarikosken
reportaasi palkittiin

Sarajevossa
Jyrki Saarikosken toimitta-
ma reportaasi Kosovosta Ky-
liméidn sal ensimmaéisen pal-
kinnon Sarajevon kansain-
vélisella tv-festivaalilla.

Reportaasisarjan voittanut
ohjelma kertoo Balkanilla
rauhanturvaajana toimineen
KFOR-jadkari Marko Aarros-
karin paluusta Kosovosta ko-
tiin Kuhmoisten Kyliman ky-
laédn.

Bosnia-Hertsegovinan jour-
nalistiliiton jarjestdimi Sara-
jevon kansainvilinen tv-festi-
vaall jarjestettiin ensimmaisti
kertaa. (SS)

lena. Hénen hieno huumo-
rinsa kuvastui "haastattelus-
sa", jossa maestro vastasi ky-
symyksiin VAIN hanurin si-
velin.

Huolellisesti suunniteltu oh-
jelma sai kansan innostu-
maan, jopa laulamaan tuttu-
ja ikivihreiti ja iloinen tun-
nelma taytti pian salin.

Aidot italialaiset hovimesta-
rit valkoisine esiliinoineen
tarjoilivat alkupaloja, minka
Jalkeen nautittiin lasagne-il-
lallinen. Aura seuran jasenet
ja ystdvit lahjoittivat osan

‘ruoista ja Elina Aarnio loihti

sussa sulavan Tiramisu-jal-
kiruoan kahvin kanssa ja
toimi tietysti illan emantana

Arvo Salo

vuoden runoilija

Arvo Salo on valittu Suomen
runotilijaliiton Vuoden runoili-
Jjaksi 2000 eli Poeta Finlandit-
aekst. Runoilijaliiton mukaan
Salo on runoilija, joka ottaa
terdvisti kantaa asioihin u-
nohtamatta lyyrisyyttd ja
taitoa.

Salo on kirjailija ja lehti-
mies, jonka paditeos ja samal-
la lapimurtoteos on laulu-
niytelméd Lapualaisooppera,
joka valmistui vuonna 19686.

Salo on kahdesti ollut SDP:n
kansanedustaja. Toisena ope-
tusministerind hin oli vuosi-
na 1982-83, Vuonna 1988
héan sai taiteilijaprofessorin
arvonimen, (SS)

apulaisineen.

Vaikka tapahtuman teema-
na oli italialainen ilta, mu-
kaan oli sovitettu myos suo-
malaista ja amerikkalaista
tanssimusiikkia. Ylltidysnu-
merona kuulilmmme Tauno
Pulkkisen ja Harry Mannerin
komean dueton ja uskalsipa
Jjoku juhlavieras tulkita tun-
teitaan jopa italian kielella.

Mukavat muistot jaivat illas-
ta ja ensi vuonna samaan ai-
kaan on jo suunniteltu saksa-
laista Oktoberfestii.

Ja asiasta toiseen: seuraava
Aura seuran jiasenkokous on
marraskuun 5 pv. alkaen lou-
nastarjoilulla klo 2:30 ja ko-
kous alkaa klo 3 ip.

Finnairin tekniset

lakkoon?

Finnairin teknisen henkil6-
kunnan lakonuhkaa sovitel-
laan parhaillaan. Lakon on
madrad alkaa tdnididn 1. mar-
raskuuta, ellei sitd ennen
padsta ratkaisuun. Lakon pii-
rissi olisivat koneiden huolto,
ateriapalvelut ja matkustaja-
selvitys.

Finnair pitda Ilmailualan
Unionin mahdollista lakkoa
laittomana, silld yhtién mie-
lestd liitto ajaisi lakolla vain
omia etujaan. Ilmailualan
Unioni puolestaan sanoo, ettd
lakkouhkauksen taustalla on
pelko lentoturvallisuuden
heikkenemisesta, (STT)

——
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Steven J. Rustari

FITCHBURG, MA - Steven
John Rustari, 52, 42 Sum-
mer St., kuoll lokak. 13, 2000
pitkdn sairauden murtamana.

Hin oll syntynyt elok. 18,
1948 Fitchburgissa Uuno E.
ja Haldis A. (Royal) Rustarin
poikana ja oli asunut suurim-
man osan elamastaan paik-
kakunnalla. Fitchburg High
Schoeolista han paiasi 1966
korkeimmin arvosanoin. Han
oli ollut koulun sanomaleh-
den, the Red and Gray, toi-
mittaja.

Rustarilla oli englannin
bachelor oppiarvo Bowdoin
Collegesta ja masters oppiar-
vo Harvardista. Harvardin
jalkeen hén vietti vuoden Ro-
tary-stipendiaattina Oxfor-
dissa Englannissa opiskellen
englantilaista kirjallisuutta.
Palattuaan Harvardiin 1973
hian aloitti tohtorin opinnot,
mutta joutuil keskeyttimaan
ne sairautensa johdosta.

Kaipaamaan jai kummit,
Raymond ja Irma Lesley, Ash-
burnham; titi Linne Rustari-
Koski, Rindge, NH; ja seta
Raymond Rajaniemi, Hillsbo-
rough, NH.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St., toimiitti hiljai-
suudessa tapahtuneen poltto-
hautauksen Forest Hill hau-
tausmaahan.
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Liberty H. Aarnio

BROOKLYN, CT - Liberty
H. Aarnio, 89, 246 Tatnic
Road, kuoli lokak. 17, 2000
kotonaan. Hén oli 1979 kuol-
leen Arne Aarnion leski.

Hé4n oli syntynyt elok. 8,
1911 Turussa Suomessa Ale-
xander ja Aina (Ugor) Blom-
bergin tyttirena.

Vuonna 1949 Aarniot muut-
tivat kolmen lapsensa kanssa
Yhdysvaltoithin. Vuotta my6-
hemmin 1950 perhe asettui
Brooklyniin.

Edesmennyt kuului Federa-
ted Church of Christ seura-
kuntaan ja oll jasenena seu-
raavissa jarjestoissa: Wo-
men's Community Group for
Christian Service, RSVP, Fin-
nish-American Heritage So-
ciety, Brooklyn Historical
Society, Suomi-Seura ja Lotta
Sviard. Héan oli myds partio-
tyttéjen johtaja.

Kaipaamaan jai tytiar Carita
Aarnio, Brooklyn; kaksi poi-
kaa, Frey Aarnio, North Pom-
fret, VT ja Leif Aarnio, Pom-
pano Beach, FL; sisko Gunvor
Puustinen, Kuopio, Suomi;
kolme lastenlasta, Kirsti
Coghlan, Hope, NJ sekd Brett
ja Ailla Aarnio, kumpikin
Denver, CO; sekd monia si-
sarusten lapsia.

Kuusi veljed ja kolme siskoa
oli kuollut aikaisemmin.
Tillinghast Funeral Home,
433 Main St., Danielson, huo-
lehti hautajaisjirjestelyista.
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NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO
300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161
ARTHUR A. NORDGREN

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel

576 Hancock Street
Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors
Donald McCarthy

Scott Deware
& (617) 472-1137
Affordability Plus Service
Advanced Planning ¢ Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S, Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

Linda Chalke

JAFFREY, NH - Linda
Chalke, 42, kuoli lokak. 13,
2000 Monadnock Community
sairaalassa Peterborough'ssa
dkkinisiden sairauden seu-
rauksena.

Han oli syntynyt tammik.
16, 1958 Richard ja Martha
(Miki) Chalken nuorimpana
tyttdrenda. Hén oli vain 2 ja
puolivuotias &itinsad kuolles-
sa, minki jialkeen isosisko
Elizabeth huolehti hédnesta.
Han oli kdynyt Conant High
Schoolia Jaffreyssa.

Edesmennyt oli asunut Jaff-
reyssi vuoteen 1994, jolloin
hin muutti Floridaan, St. Au-
gustineen. Sielld hdn oli
tyéskennellyt maisemapuu-
tarhurina.

Kaipaamaan jadi kaksi sis-
koa, Elizabeth Ascani ja Be-
verly Taylor, kumpikin Jaff-
rey; nelja veljed, Norman,
Cliffor ja Richard Chalke,
kaikki Jaffrey ja Albert Chal-
ke, New Ipswich; useita sisa-
rusten lapsia ja serkkuja.

Edesmenneen vastasyntynyt
tytar Shantelle seka veljet
Charles ja Francis olivat kuol-
leet aikaisemmin.

Hautaaminen Smithville
hautausmaahan New Ips-
wichissa.

Arvo E. Sorila

WESTMINSTER, MA - Ar-
vo E. Sorila, 91, 49 West
Main St., kuoli lokak. 24,
2000 Leo P. LaChance Center
for Nursing and Rehabilita-
tion hoitokodissa.

Hian oli syntynyt huhtik. 23,

1909 Fitchburgissa Emil ja

Eliina (Koskela) Sorilan poi-
kana ja oli asunut monia
vuosia Westminsterissa.

Sorila oli tydskennellyt yli 25
vuoden ajan entisessd Simon
Saw and Steel Co.:ssa Fitch-
burgissa.

Kaipaamaan jii poika Ed-
ward Sorila, Milford; kaksi
siskoa, Irma Johnson, Leo-
minster ja Rauha Boyd,
Fitchburg; ja kolme lapsen-
lasta.

Puoliso Senia (Heikkild) So-
rila kuoli 1987. Sisko Helvi
Harvey oli my6s kuollut aikai-
semmin.

Smith Funeral Home, 69
Vernon St., Gardner, toimitti
hiljaisuudessa tapahtuneen
hautaamisen.

Vainajaa voi muistaa itse va-
litsemansa hyvintekevaisyys-
jarjeston tukemiseksi.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavaéllinen palvelu

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvelien Norwoodia ja
ympiristoi

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

L IA

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Bosk
Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
*BANK TRUSTS + Bk INSURANCE
+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE *+ /ACA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

L

*
)
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763 Mass Avenue, Lunenburg, MA”
243 Water Street, Fitchburg. MA

MASCIARELLI

FAMILY FUNERAL HOMES

- X o, p / r 0
ot ovet 50 yeas, fwm./u.a have .15/)[11.{1./ on out fu.ru'm[ szwices

5 . eisp ' .
Convenience (3 an unfmzl.ux: pat uf out ztwice, with 5 Locations to choose /u‘m.

129 Elm Street, Fitchousg

-~

123 Main Street, Wesuminster, MA
B9 West Street. Leominster, MA

SAWYER-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778  fax 978/ 345-4899
Michael D. Masciarelli and John F Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors

-\ Hlio ;\‘nuiuﬂ _7;1/1'[;:/. hshbuwbham, Hublardston and Princeton /

I. Silvia Hill

FALMOUTH, MA - I Silvia
Hill, 90, 23 Pennyroyal Lane,
East Falmouth, kuoli lokak.
16, 2000 Bourne Manor hoi-
tokodissa Bournessa.

Héan oli syntynyt Hubbards-
tonissa Henry ja Hilma (Pura-
nen) Hillin tyttirena.

Edesmennyt oli tyéskennel-
lyt useita vuosia ompelijana
Sports Guide firmassa ennen
kuin jai eldkkeelle 1975. Han
oli toisen maailmansodan ve-
teraani.

Kaipaamaan jai sisaruksen
lapsi Linda A. Blumer, East
Falmouth; veli Henry R. Hill,
Hubbardston.

Kolme siskoa, Ida Laitinen,
Lyyli Haverinen ja Jennie
Jane olivat kuolleet aikaisem-
min.

Nordgren, Carrigan, Mang-
sen Memorial Chapel, 300
Lincoln St., Worcester, toimit-
ti hiljaisuudessa tapahtuneen
hautaamisen.

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddan joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Hengelliset tilaisuudet sun-
nuntaisin Elm St. Lahetyskir-
kossa klo 2 1.p. Sana- ja mu-
siikkijuhla 5. marraskuuta
klo 2 1.p. Michael ja Eija Mie-
to Sault Ste. Mariesta (ON)
vierailulla. Kahvitarjoilu.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myos niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdin otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Léiahetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hékoulu klo 11.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 i.p.
Nuorisoryhméd kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaiiseni sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
t.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh, 207-743-2673
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Laila Kinnunen

on kuollut
Suomen suosituimpiin iskel-
malaulajiin kuulunut Laila
Kinnunen kuoli 26. lokakuu-
ta kotonaan Heinidvedelli.
Han oli syntynyt 1939 Hel-
singiss4.

Kinnusta pidettiin yhiakin
ylivertaisena, vaikka hdnen
laulajauransa paattyl jo vuo-
sikymmenia sitten. Laila Kin-
nunen lopetti levyttidmisen
alle kolmekymppiseni, mutta
keskeiset levytykset sfirrettiin
1990-luvulla cd-levyille. Niis-
ta paljastui uusillekin kuuli-
joille Kinnusen ddnen lois-
tokkuus.

Laila Kinnunen oli 1960-
luvulla kansainvilisen luokan
laulaja. Han oli Die Laila isol-
la kirjaimella. Adni sointui
myos jazziin. Laila Kinnunen
vietti vuosia sotalapsena
Ruotsissa, josta han palasi
kymmenvuotiaana ja ruotsin-
kielisend Suomeen. Ruotsin-
voittoisesta pehmeédsta aan-
tamistavasta tuli Kinnusen
tavaramerkki.

Suuri yleis6 muistaa Kinnu-
sen tulkinnat sellaisista kap-
paleista kuin Kuume, Epavi-
reiset syddmet, Mantshurian
kummut ja Pieni sydan. (HS)

Ismo Eskelinen
menestyi
kitarakilvassa

Teksasissa

Kitaristi Ismo Eskelinen
voitti toisen palkinnon arvos-
tetussa Guitar Foundation of
American -kilpailussa. San
Antoniossa Teksasissa kay-
dyssia kilvassa Eskelinen nou-
si yleisén suosikiksi erityises-
ti tulkinnallaan Bachin Cha-
connesta.

Menestyksensa johdosta Es-
kelinen kutsuttiin konsertoi-
maan Yhdysvalloissa, Kana-
dassa, Taiwanissa ja Hollan-
nissa.

Eskelinen, 28, on opiskellut
Baselin musiikkiakatemiassa
Jja Sibelius-Akatemiassa. Hian
on voittanut lukuisia kan-
sainvalisii kitaristikilpailuja
Ja héneltd {lmestyy soololevy
ensi kevaini. (SS)

Metsi-Serlan tulos

liki kaksinkertaistui
Metsi Serlan tulos on lihes
kaksinkertaistunut. Metsi-
Serlan tammi-syyskuun tulos
oli reilut kaksi miljardia
markkaa Vuotta aiemmin
vastaavana aikana yhtién tu-
los oli 1,1 miljardia markkaa.

Erityisesti yhtién tulos pa-
rani kolmannen vuosineljin-
neksen altkana. (MTV3, STT)

HALONEN . ..
Jjatkoa etusivulta

taan.

Rasi halusi myés tukea YK:n
padasihteerid, jonka Rasli oletti
haluavan pikaista paatosta.

Myds presidentti Halonen on
huomauttanut, ettei kantaa
kysytty Suomen ulkopoliitti-
selta johdolta, joskaan Halo-
nen ei ole kommentoinut itse
padtdksen sisiltoa. (MTV3)

Arja Saljonmaa ja Mikko Kuustonen YK-piivid vietettiin kautta maailman
YK:n hyvin tahdon lihettilaiden

kokouksessa

YK:n paasihteeri Kofi Annan
kutsui YK:n hyvan tahdon la-
hettilaat 23. lokakuuta New
Yorkissa pidettyyn kokouk-
seen. YK:n hyvian tahdon li-
hettildit ovat tunnettuja tai-
teilijoita, muusikkoja, eloku-
va-alan ja urheilun henkilsi-
td, jotka toimivat YK:n ja sen
erl jarjestéjen sekid projektien
tunnetuksitekemiseksi.

Kokous oli ensimmaiinen
laatuaan ja kutsuttujen jou-
kossa oli huomattavaa maa-
raa eri aloja edustavia julki-
suuden henkiléiti. Mm. enti-
nen nyrkkeilyn maailman-
mestari Muhammad All, néyt-
telija Michael Douglas, kirjal-
lisuuden Nobel-laureaatit Elie
Wiesel, Nadine Gordimer ja
Seamus Henley seki laulaja
Harry Belafonte oli kutsuttu
osallistumaan.

Arja Saijonmaa ja Mikko
Kuustonen osallistuivat ko-
koukseen ainoina suomalaisi-
na. Laulaja Arja Saijonmaa
on on toiminut YK:n pako-
laisjarjestéon hyvan tahdon l4-
hettiladana vuodesta 1987.
Laulaja Mikko Kuustonen
nimitettiin kaksi vuotta sitten
YK:n vdestorahaston UNFPA:

New Yorkissa

n hyvan tahdon ldhettiladksi.

Paivian padtapahtuma oli
avoin keskustelu siitd, miten
julkisuuden henkilét voivat
vaikuttaa YK:n ohjelmien to-
teuttamiseen ja miksi he osal-
listuvat maailmanjarjestdon
toimintaan. Keskustelun
teema oli "The United Nations
and Celebrity Advocacy in an
Age of Cynicism".

YK:n hyvian tahdon ldhetti-
laiden kokous kuuluu sarjaan
YK:n vuosituhannen vaihteen
johdosta jarjestettiavia kansa-
laisyhteiskunnan tapahtu-
mia. Toukokuussa 2000 YK:n
paddmajassa kokoontui kan-
salaisjarjestojen Millennium
Forum ja elokuussa yli 140
maan parlamenttien puhe-
miehet. Maailman uskonto-
jen ja henkiset johtajat pitivat
nelipaivaisen kokouksen New
Yorkissa elokuussa.

YK:n péisihteeri Annan jul-
kisti vuoden alkupuolella ra-
portin YK:n roolista 21. vuosi-
tuhannella. Vuoden mittaan
Jarjestettavat eri kokoukset
koskettelevat pidiasihteerin
raportin maarittelemia uuden
vuosituhannen haasteita.

v

Sarah (vas.) Ja El!zabém (edess&) Peltoka.nvgas vauhdissa.
Suomalaissisarukset
loppuotteluun

NEW IPSWICH, NH - Eli-
zabeth ja Sarah Peltokangas
ovat osoittautuneet erinomai-
siksi fleld hockey (kenttédkiek-
ko) pelaajiksi. Sekad Eliza-
beth, joka on senior, etta
Sarah (sophmore) kuuluvat
Mascenic Regional High
Schoolin voitokkaaseen field
hockey joukkueeseen.

Lokakuun 25. paiviana jouk-
kue pelasi viilmeisen semifi-
naaliotteluja edeltidneen pelin
voittopistein 4-0. Syksyn
pelikauteen mahtuu 16 voit-
toa ja yksi tappio. Joukkue
on luokiteltu New Hampshi-
ren osavaltion parhaaksi
Class M-S joukkueeksi.

Osavaltion semifinaaliottelut

pelattiin menneend sunnun-
taina 29. lokakuuta Manc-
hesterissd. Valitettavasti em-
me vield tdssa vaiheessa tiedi
miten Mascenicin Vikingseille
kévi.

Elizabeth ja Sarah ovat
Fitchburgissa asuvien Arvo ja
Asta Peltokankaan pojantyt-
taria.

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(978) 5682-4911 ¢+ 1-800-548-6L99

ISUZU-SUZUKI .
' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(978) 345-1011 + 1-B00-345-SAVE

Yleiskokouksen puheenjohtaja Harri Holkeri
korosti yhteistyon merkitysta tervehdyksessaan

YK-péivaad vietettiin ympari
maailmaa tiistaina, 24. loka-
kuuta. Yhdistyneet Kansa-
kunnat perustettiin 24. loka-
kuuta vuonna 1945 ja vuo-
desta 1971 ldhtien YK-paivaa
on vietetty vuosittain jasen-
valtiolssa organisaation pe-
rustamispaivana.

Padsihteeri ja yleiskokouk-
sen puheenjohtaja esittiavit
perinteisesti omat nauhoite-
tut tervehdyksensa YK-pai-
vania. YK-paivan kunniaksi
jarjestetdan myo6s kansainva-
linen konsertti yleiskokous-
salissa. Tamanvuotisessa
konsertissa esiintyivit Wienin
filharmonikot.

Tassa YK:n 55. yleiskokouk-
sen puheenjohtajan, valtio-
neuvos Harri Holkerin terveh-
dys YK-paivin johdosta.

"Yhdistyneet Kansakunnat
on ainutlaatuinen maailman-
laajuinen organisaatio. YK on
ainoa foorumi, jossa pienet ja
suuret valtiot kokoontuvat
yhdenvertaisina ratkomaan
ihmiskunnan yhteisid ongel-
mia. Yhteistyé on ainoa tapa,

jolla voimme vdhentda koy-
hyyttd, edistaa thmisoikeuk-
sia, suojella yhteistd ympa-
ristddmme, taistella AIDS:ia
vastaan, ennaltaehkiista ja
ratkaista konflikteja seka
reagoida muihin edessé olevi-
in haasteisiin."

"Syyskuussa pidetyn Millen-
nium huippukokcuksen aika-
na YK:hon kokoontuneet val-
tioilden paidmiehet tekivit his-
toriallisia paatoksid. Toteu-
tuessaan nama paatokset
auttavat meita jattamaan jal-
keemme paremman maail-
man tuleville sukupolville.
Tavoitteita el kuitenkaan saa-
vuteta vain lupauksin, tarvi-
taan konkreettista toimintaa."

"Sitoudun omasta puoles-
tani tekemaan parhaani, jotta
huippukokouksen paatokset
tullaan panemaan toimeen.
Samalla toivon, ettid tiana
YK:n paivana kaikki sitoutu-
vat tyoskentelemédidn rauhan,
oikeudenmukaisuuden ja yh-
denvertaisuuden puolesta,
aatteiden joita Yhdistyneet
Kansakunnat edustaa."

vateos.

Loylyn henki

kolmen mantereen kylvyt

Toimittanut Juha Pentikédinen

Ly6lyn henki - kolmen mantereen kylvyt -kirja
kertoo intiaanien inipistd, Japanin furosta ja suoma-
laisesta saunasta. Helsingin yliopiston uskontotie-
teen professori Juha Pentikidinen on toimittanut
monitieteisestd aineistosta kiinnostavan kokonaisuu-
den. Eri tieteenaloista on mukana uskontotiede, his-
toria, kansanperinne, antropologia, kielitiede, ladke-
tiede ja arkkitehtuuri. Kirjoittajat ovat alansa asian-
tuntijoita Yhdysvalloista, Japanista ja Suomesta.
Arkkitehtuurin maailmaan perehtyneen valokuvaajan
Jari Jetsosen upeat nelivarikuvat tuovat elavisti esiin
kunkin kylpykulttuurin ominaispiirteet. Loylyn henki
on yhtaaikaa monipuolinen tietokirja ja edustava ku-

Kustantaja Rakennustieto Oy
168 sivua, kovakantinen, runsaasti nelivdrivalokuvia

$ 3 2 Lisdksi $3.00 postituskuluihin
Mass. asukkailta myés $1.60 myyntiveroa

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

NA

kV%ﬂitetéén myés kiinteistéja

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea

NIEMI
INSURANCE
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange
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The Finnish-American

POST FALLS, ID - July in
Finland is one of the most
comfortable and beautiful
times and places you could
experience. But July, 2000,
was when Pentti and Riitta
Kuusiluoma of Rauma, Fin-
land, chose to be in the west-
ern United States with friends
Greg and Leigh Cossette.

The Kuusiiuomas and the
Cossettes became friends
when Greg was a Fulbright
Exchange Teacher in Rauma
during the 1995-1996 school
year. Greg is a science
teacher and coach at Post
Falls High School in Post
Falls. Leigh is the bookkeep-
er and clerk of the board for
the Post Falls Highway Dis-
trict. Their close friend Riitta
is the principal of Rauman
aikuislukio (adult evening
school). Pentti is a trained
engineer who is currently the
purchasing agent for Aker
Finnyards (ship builders) in
Rauma.

The Cossettes visited the
Kuusiluomas in Rauma in
July 1999, and the Kuusi-
luomas eagerly reciprocated
with this July's visit.

Riitta and Pentti flew into
Sea Tac International (Seattle)
where they were met by Leigh
and Greg and taken to their
home in Post Falls in north-
ern Idaho.

While in Idaho, the foursome
visited several Interesting
places. They shopped in the
small and varied shops of
Sandpoint on the shores of
the glacially scoured Lake
Pend Oreille.

They visited the Silver
Valley, so named for the
many silver mines that have
made it one of the leading
producers of silver in the
world. The towns of Wallace
and Kellogg have interesting
histories with lot of stories
from the time just before and
after the turn of the 20th
Century.

On the way to the Valley,
they visited the Cataldo
Mission (the oldest building in
Idaho), an early attempt by
Catholic missionaries to "civi-
lize" the local Native American
tribes. It also served as the
stopping off and transfer
point for supplies to the
mines from Spokane, Wash-
ington, and the delivery of
gold and silver to points west.

Since the panhandle of
Idaho is so narrow (80 to 120
miles) a trip to nearby Monta-
na, and "Big Sky Country,”
was a must! One stop was at
the Silver Dollar Bar where
there are literally thousands
of silver dollars imbedded in
the bar and surrounding pan-
els on the walls! It was a
chance to try out playing slot
machines and give away some
money to the next visitor.

The town of Post Falls prov-
ed to be very exciting to the
visitors from mountainless
Finland. Post Falls is on a
prairie formed by glacial
floods and is located between
peaks and ridges of the Sel-

Way out West

kirk Mountain Range, some
foothills of the Rockies.

The Spokane River flows
through the town on its way
to the Columbia River from
Lake Coeur d'Alene and the
other local foothill ranges.
The natural falls at Post Falls
were the site of a sawmill
built in the latter 1800s by
German immigrant Frederick
Post. There is now a small
dam on the site and a hydro-
electric facility nearby.

Riitta visited the former
home of a family member
whom she was excited to
learn had lived in Post Falls...
small world? Also included in
the Idaho experience was a
tour of the new Post Falls
High School, an attractive
state-of-the-art facility that
opened in September 2000.

Riitta is a typical educator —
visiting schools during her
vacation! Pentti was interest-
ed in the procurement and
delivery procedures inherent
in a multi-million dollar con-
struction project. It seems
that Finns, like Americans,
have difficulty leaving their
jobs behind!

Of course, there is more to
the Northwest United States
than just Idaho. A trip into

Both the U.S. and Finnls
and Riltta Kuusiluoma wi

neighboring Washington State
was definitely on the itiner-
ary. The list of sites to visit
was longer than time allowed,
but the Cascade Mountains,
the Olympic Mountains, and
the Pacific Ocean were the
major drawing cards.

In the Cascades, the travel-
ers visited (and marveled at)
Mt. St. Helens, Mt. Rainier,
and the North Cascades High-
way. Mt. St. Helens is famous
for her violent eruption on
May 18, 1980, when she
treated the Northwest to an
afternoon "snowfall" of ash.
Ash was spread around the
world in the next few hours,
further emphasizing the pow-
er of Mother Nature.

Mt. Rainier, the namesake of
a local beer, a local profes-
sional baseball team in
Tacoma, and numerous other
sites and products, stands as
a beautiful but rumbling sen-
tinel over the Puget Sound
Lowlands. Mt. Rainier is the
training ground for many
famous mountain climbers,
and is one of many Cascade
peaks considered to be active
volcanoes. Until recently, Mt.
Rainier held the world record

for maximum snowfall in a
season at over 1,100 inches.

2 Mk o
h flags were flow
th their host Greg Cossette.

n (n honor of the visitors. Frm left, Pe

Last year, they broke the old
record.

But at the same time, Mt.
Baker, another Cascade peak,
edged Mt. Rainier for the
word record. As a college stu-
dent, Leigh worked at Para-
dise Lodge on the mountain,
so it was considered to be a
mandatory stop!

The Pike Place Market,
Seattle Waterfront, Space
Needle, Pacific Science Center
and Safeco Field, home to the
Seattle Mariners, made Seat-
tle a required stop, also. By
the way, Seattle beat the LA
Dodgers 12-0 and Pentti fig-
ured out American baseball in
nine short innings! Greg still
hasn't figured out Finnish
pesdpallo!

On the way to see the Pacific
Ocean for the first time in
their lives, Pentti and Riitta
were excited to visit Astoria
Oregon. Astoria has histori-
cally been home to many
Scandinavian immigrants.
We found the Finnish meat
market, a public Finnish
sauna, Finnish flags, and a
very nice store with many
products about or from Fin-
land.

We also visited the home of
Kati and Jaakko Tuominen.

ntti

photo courtesy of Greg Cossette

Jaakko was a world-class
track star for Finland in the
'60s and '70s. His personal
awards from President Urho
Kekkonen impressed the
whole group.

The road warriors got a
magnificent view of the Pacific
Ocean from the beaches of
Kalaloch, the Straits of Juan
de Fuca from Port Angeles,
Admiralty Inlet from Port
Townsend (and the Port
Townsend-Whidbey Island
Ferry) Puget Sound from
Seattle, and the San Juan
Islands from both Anacortes
and Deception Pass. That's a
whole lot of water.

The Kuusiluomas were feel-
ing right at home, just like
their coastal home of Rauma.
Time constraints kept the
enchanted Finns from actual-
ly hiking into the temperate
Olympic Rainforest located
just up the Hoh River Valley
from where they were. They
were duly impressed by the
precipitation figures of over
200 inches per year at this
latitude.

The trip across the Cascade
Mountains (and the North
Cascades National Park) via
the North Cascades Highway
was just magnificent! This
high mountain highway is
only open in the summer due
to massive snowfalls and the
problem of avalanches. The
high mountain valleys, lakes,
ridges and peaks are a sight
not native to Finland, so this
was one of the "high" points
of the trip.

The desert-like Columbia
Basin of central/eastern
Washington completed the
variety of terrain and climate
that our small band of no-
mads experienced on their
journey. Pentti was interest-
ed in the Grand Coulee Dam
and the massive Columbia
Basin Irrigation Project asso-
ciated with it. It began as a
federal work project under
President Franklin Roosevelt's
administration, and has
resulted in a highly produc-
tive agricultural region re-
placing the former sagebrush
plain.

Pentti and Riitta have been
to the U.S. on several occa-
sions. But they have never
ventured far from the East
Coast, Massachusetts and
Florida. Riitta even lived in
the U.S. for a short time as a
young girl. The experience of
the massive west has given
them a new understanding of
our country and culture.
Isn't that what international
programs like Fulbright are
trying to achieve?

The greatest joy of the entire
experience, however, was
reserved for the times stitting
on the deck at the house or at
the lake, the simple conversa-
tions, the quiet sharing of
space and time, the deepen-
ing of a friendship. Interna-
tional friendships may be long
distance, but they are no less
close and caring.

Greg Cossette
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Keeping Track: creative countries
World Economic Forum ranks nations

How do you rate a country's
economic creativity?

A report by the World Eco-
nomic Forum has assessed
many factors - including
demonstrated innovation,
amount of home-grown tech-
nology, the importation of
technology, and the creation
of environments seen as
favorable for start-up busi-
nesses — to come up with a
comparative ranking of the 59
nations it surveyed.

The "Global Competitiveness
Report 2000," authored by
renowned Harvard University
economists Michael Porter,
Andrew Warner, and Jeffrey
Sachs, argues that a coun-
try's "growth competitiveness"
can't be gauged by looking at
start-up capital and level of
income in a vacuum. Eco-
nomic growth is driven by
effectively the resources are
harnessed, it says.

A look at the leaders and the
laggers.

TOP 10 COUNTRIES
United States (1)
Finland (2)
Singapore (3)
Luxembourg (4)
Sweden (5)

Israel (6)

Ireland (7)
Netherlands (8)
United Kingdom (9)
Iceland (10)

BOTTOM 10 COUNTRIES
Vietnam (50)
Peru (51)
Russia (52)

El Salvador (53)
Venezuela (54)
Ukraine (55)
Colombia (56)
Bulgaria (57)
Ecuador (58)
Bolivia (59)

Nokia and McAfee team to
tackle the anti-virus market

Nokia, a proven leader in
network security infrastruc-
ture and McAfee, a Network
Associates, Inc. business unit
and the recognized leader in
virus protection, have an-
nounced the WebShield for
Nokia Appliance, a joint offer-
ing designed to leverage the
growing trend toward network
appliance implementations
and managed services.

As a result of this agree-
ment, Nokia extends its port-
folio of market-leading net-
work security appliances,
while McAfee gains significant
channel expansion through
Nokia channel partners and
managed service provider
(MSP) customers. This al-
liance allows both companies
to more aggressively leverage

Nokia's well-established glob-
al channel, and the explosion
of the appliance market.

"Email has become the mis-
sion critical application, and
thus, email borne viruses
have become one of the
largest causes of business
downtime," said Dan Mac-
Donald, vice president and
general manager, Nokia Inter-
net Communications.

"Customers are actively
looking for innovative solu-
tions to this business prob-
lem. By utilizing a dedicated
anti-virus appliance organiza-
tions can improve network
security while maintaining
network performance."

"This relationship brings
together the industry leaders

turn to ANTI-VIRUS page 9

Sports Roundup

by Harri

Siitonen

New U.S. marathon

record set

Newly-minted U.S. citizen
Khalid Kannouchi's victory in
the Chicago Marathon on Oct.
22 set a new record of 2
hours 7 minutes and .01 of a
second in this 26.2-mile run-
ning event. In so doing, the
Moroccan native eclipsed the
unofficial U.S. record of
2:08:47 set by Finnish-Ame-
rican physician Bob Kempai-
nen at Boston in 1994, and
the official U.S. record of
2:09:32 scored by David
Morris at Chicago last year.

Kempainen's time did not
count officially as its was
done on a point-to-point

course.
Kannouchi only became an
American citizen in May and

was unable to represent the

United States at the Olympics
2000.

Antti-Jussi Niemi

recalled by Anaheim

Finnish defense player Ant-
ti-Jussi Niemi has been re-
called by the Anaheim Mighty
Ducks National Hockey
League team from Cincinnati
of the American Hockey
League. Niemi thus joins fel-
low Finns Teemu Seldnne and
Antti Aalto who also play for
the Southern California team.

News from Finland

Dollar at all-time high

The US dollar has reached an all-time high
against the Finnish markka. At its most expen-
sive, one dollar cost FIM 7.20 on October 25.
The last time the dollar was anything like so
costly, either nominally or in real terms, was
back in February 1985 when it briefly touched
FIM 7.13.

There used to be a time when the markka's rate
against the dollar was watched with an eagle eye
but in the past two years it has been the euro and
the dollar that have been scrutinised. The euro is
Finland's official currency for the purposes of
exchange rate valuations, although naturally the
markka will be in use as a cash item until the
beginning of 2002.

The weak markka helps Finnish exporters,
making dollar-denominated goods cheap on
world markets. By contrast, the present astro-
nomical rates for the dollar are crippling Finnish
tourists who wish to visit New York. An already
expensive United States has become a great deal
more costly.

In addition, the weak markka is beginning to
eat into Finnish purchasing power, and is no
longer simply a boon to the economy, but is in
fact fast becoming a serious nuisance as import-
ed goods become more expensive and cut back
on consumer buying power. (HS)

Aviation union warns
Finnair of strike

Finnish aviation union IAU has threatened
Finnish national carrier Finnair with an open-
ended strike from November 1 to demonstrate
against the airline's ongoing restructuring pro-
gramme.

The union said the strike, which would halt all
of Finnair's domestic government, unions and
industry after pay rises for 2000 were decided
on a industry-by-industry basis.

Industry promptly rejected the demands as un-
realistic.

Finance ministry chief economist Martti Hete-
miki has said wage hikes above two percent
would cause inflationary pressures in the econo-
my, and increase unemployment. (Reuters)

Appeals Court reduces
sentences in STT case

The Helsinki Court of Appeal this week hand-
ed out its judgement on the so-called "doping
case" brought against STT, the Finnish News
Agency. The earlier suspended prison sentences
were reduced on appeal to fines. In addition, the
bulk of the hefty damage payments awarded to
the plaintiffs were reduced or overturned by the
court.

The former STT editor-in-chief Kari Viisinen
is now liable to pay a fine amounting to 60
working days, less tax, on charges of five counts
of libel, and the former STT journalist Johanna
Aatsalo-Sallinen faces a similar fine of 40 days.
In Viisidnen's case the sum involved is FIM
13,680, and for Aatsalo-Sallinen it will be FIM
6,400.

The Appeals Court rejected fourteen other
counts of libel. The chairman of the Finnish Ski
Federation Esko Aho and the FSA's managing
director Esa Klinga were both left without com-
pensation, in spite of having received large sums
in damages from the lower court. The former
cross-country skier Jari Rasinen, who bore the
brunt of the accusations in the offending STT
article, saw his damages reduced from FIM
350,000 to FIM 130,000. (HS)

President Halonen in Norway:
Nordic cooperation of decisive
importance to Finland
during Cold War

President Tarja Halonen says that cooperation
among the Nordic Countries was of "decisive
importance to Finland during the Cold War."

President Halonen was speaking on the first
evening of her recent state visit to Norway at a
dinner at the Royal Palace in Oslo.

In her speech Halonen said that Nordic cooper-
ation gave Finland a foundation which was
important in security policy, in spite of the fact
that military security has no place in official
cooperation. She also pointed out that Nordic
cooperation had virtually undivided support
among the Finnish people who feel a "strong
Nordic identity in their traditions and attitudes."

(HS)

Officials urge wage moderation

The future success of the Finnish economy,
driven to its seventh consecutive year of growth
by the booming electronics industry, hinges on
the ongping pay talks, top officials said last
week.

"In Finland, the still permissive monetary poli-
cy is linked with fiscal policy, which is in ad-
vance built on moderate and also employment-
friendly wage deals... the wage negotiations are
in a key position here," according to Bank of
Finland Governor Matti Vanhala.

From 1994 to 1999 the economy grew by an
average of 4.6 percent per year with the expan-
sion fuelled largely by the world's biggest mo-
bile phone maker Nokia which last year ac-
counted for 1.6 percentange points of the four
percent GDP growth.

Finance Ministry top official Raimo Sailas also
called for moderation in the ongoing wage talks
for 2001 and 2002 which are being held by the
government, unions and industry after pay rises
for 2000 were decided on a industry-by-industry
basis. (Reuters)

Bits and pieces

The Nordic countries are drifting apart in the
European Union (EU), with Finns, Swedes and
Danes at odds over how Nordic values should be
promoted within the union and each finding
allies from other countries depending on the
issue at hand. (HS)

Trade relations between Finland and Russia
have increased during the beginning of the year,
boosted by Russia's healthier economy, said
minister of foreign trade Kimmo Sasi (Coa-
lition). (HS)

Internet-voting should be introduced to im-
prove participation numbers in general elections,
said cabinet chairwoman Riitta Uosukainen
(Coalition). In recently held municipal elections
less than 56 percent of those entitled to vote did
S0. (Demari)

The Green Party's gains in recent municipal
elections can affect the government's views on
nuclear energy and the party has even threatened
to quit government if the building of a fifth reac-
tor is approved, the Confederation of Finnish
Industry and Employers said. (Hbl)

An increasing number of teachers and students
are leaving universities to work at companies,
fuelled by high demand for skilled information
technology workers and higher pay, causing
worries among university departments, experts
said. (TS)
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Finlandia Foundation

New York Metropolitan Chapter

Welcome to

new Consul General

Date: November 10, 2000
Place: Estonia House at 243
East 34th Street, New York
City

Time: 8-10 p.m.

The program is a welcome
reception for the new Consul
General Jukka Leino and
Mrs. Eva Leino with musical
tribute by pianist Mika Ran-
nali

After graduating from the

Sibellus Academy in Helsinki,
Rannali continued his studies
at the Manhattan School of
Music. He has toured all over
Europe and the United
States. He had his U.S. De-
but Recital in December 1999
at the Will Recital Hall at
Carnegie Hall in New York.
He has made several record-
ings and in addition was
three-time Finnish Champion
of Latin American and Ball-

A Finnish
Christmas
Cookbook

by
Sargit Warriner

&
Liisa Krumsieg

Today's Christmas celebra-
tion in Finland mainly comes
from genteel customs that
evolved in the city life and
gradually spread to all parts
of the country during the
past 100 years. The authors
trace the origin of Finnish
Christmas customs to harvest
times, and many of those rit-
uals are still practiced today.

A fundamental part of the celebration in Finland is the food prepa-
ration that creates a special aroma of Christmas that fills the kitchen
and permeates the rest of the house. Many traditional recipes are
found in this book.

The authors are both natives of Finland and currently live in
Milwaukee, Wisconsin.

soft cover, illustrated with photographs & drawings, 109 pages

$14.95

add $3 for postage & handling

(Mass. residents must also add 75 cents state sales tax)

Order from

RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

From Heroes to Enemies
Finns in Canada, 1937-1947

by Varpu Lindstréom

From Heroes to Enemies — Finns in Canada, 1937-1947, is
a social history of Finnish Canadians depicting the turbulent
war years. Based on ten years of research, supported by
extensive RCMP documents obtained under the Access to
Information Act, letter collections, and interviews, the book
reveals a web of conflicts, and previously unknown, sup-
pressed phenomena.

After years of negative press during the depression and the
Red Scare, Finns were suddenly elevated to heroes during the
Winter War of 1939-40, the battle between David and
Goliath, Finland and Russia. When the crazy quilt of interna-
tional relations changed, Finnish Canadians became enemy
aliens as their former homeland fought against Canada's new
ally, the Soviet Union, alongside Canada's enemy, Germany.

Throughout it all, Finnish Canadians did not change, their
needs and desires remained unchanged, but with the pendu-
lum of international politics they swung from heroes to ene-
mies to heroes as if buffeted by contrary winds.

York University professor Varpu Lindstrom is also the
author of Defiant Sisters — A Social History of Finnish
Immigrant Women. Professor Lindstrom's books and numer-
ous articles on the history of Finns in Canada reflect her quar-
ter-century long research career.

$19

Add $3 for postage & handling

(Mass. residents must also add 95¢ state sales tax)

Order from

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

room dancing.

Thank you to October coffee
hostesses Annell Alperin,
Tuulikki Leino, Alli Sarkela
and special thanks to a great
evening program provided by
artist Rea Nurmi.

Coffee hostesses needed

Please contact Lee Alperin
718-442-5792 or Finn36Lee
@aol.com if you could support
our Chapter by volunteering
once a year to be a Coffee
Host/Hostess at our program
meeting/evening.

Note: all our chapter events
are open to non-members,
too!

Other Finlandia
Foundation events

Dec 3 - Finland's Indepen-
dence Day celebrations

Dec 8 - Annual family
Christmas party

Feb 9 - Membership pro-
gram evening

March - Annual Gala Dinner
Dance

Apr 6 - Membership pro-
gram evening

May 11 — Membership pro-
gram evening

June - Annual family picnic

' Other Finnish events

Nov. 5, 19; Dec. 3, 17

- Finnish Lutheran Congre-
gation Worship Services, 3
p.m., at Park Avenue Method-
ist Church, 106 E. 86th
Street, New York City. Info:
Alpo Niskanen 718-892-2712;
Pekka Vatiainen 212-427-
9639; or FinnRican@aol.com

Finn Church of New York
Worship Services at The
Norwegian Seamen's Church,
317 E. 52nd Street (Betw. 1st
& 2nd Ave). Info: the Rev.
Juhani Peltonen 718-894-
6178 or juhanipeltonen@
finnchurchny.org

Nov 12, 13 -- Mezzo-soprano
Monica Groop (Finlandia
Foundtion Artist Debut
Recitalist) performs at the
Brooklyn Academy of Music,
30 Lafayette Ave, Brooklyn.
Info: 718-636-4100

Dec. 1 - American-Scan-
dinavian Society Annual
Christmas Dinner Dance at
the Metropolitan Club, 1 East
60th Street, New York City.
Info: Leena Scutt 212-744-
0813 or Ritva 212-821-0201

The League of Finnish
American Societies is develop-
ing a homestay/homevisit
program between Finns and
Americans. For more infor-
mation contact the Society:

Mechelininkatu 10, A, 00100
Helsinki, Finland; tel. 011-

Social 12 p.m.
Members $5.00

THANKSGIVING
AN AMERICAN HOLIDAY

The harvest is plentiful!
A time to be thankful
Sunday, Nov. 12th
* Dinner 1 p.m.

By reservation until Nov. 8th « Miriam Lehto 978-348-2658
Tervetuloa amerikansuomalaiset!
Finnish Center at Saima Park

Guests $10.00

358-9-4133-3700; Fax 011-
358-408-974 or Leena.
Schmidt@sayl.fi

The Finnish Language
School of New York/Suomi
Koulu information: Jaana
Rehnstrom 212-242-8747 or
rehnstromblane@pol. net

Finnish Nursery/Play Group
information: Marjo Tapana
212-734-6517 or Heli Blum
212-410-2626 or heliblum
@aol.com

The Finnish Urban Network

WWW finnurban.net
Finlandia Foundation
New York Metropolitan Chapter

New York City

Design by Generation X

An exhibition featuring the
work of nearly 50 young de-
signers from all five Scan-
dinavian countries will be at
the new Scandinavia House,
58 Park Avenue, beginning
November 3. The exhibition
has been organized by design
Forum Finland in cooperation
with Dansk Design Center,
Norsk Form, Svensk Form
and Form Island.

The exhibition will continue
through Decenber 30.

Finland Food Festival

A Finland Food Festival at
the United Nations December
4 - 15 will showcase Finnish
success stories and culinary
traditions.

The food will be served in
the UN Delegates' Dining
Room. The restaurant is open
to the public but prior reser-
vations are required. Please
call 212-963-7626 for reser-
vations.

The festival is being held in
conjunction with the-.Finnish
Presidency of the UN General

Assembly in 2000-2001.
Consulate General of Finland NY

$10795

2001 Finland Collector's Calendar

Color Photographs of Finland
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson

Published by Paulstad Communications

size when open 181/2" x 13"

RAIVAAJA

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Finland

Visions and Verse
of a Land and its People

Collector’'s Calendar

add $2.00 for postage and handling
(Mass. residents add 55 cents sales tax)

P

2001
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Littleton, MA

Kaleva breakfast

The public is invited to a
hot, home-cooked breakfast
sponsored by the Maynard
Knights of Kaleva at the
Kalevaiset Lodge overlooking
Fort Pond in Littleton on
Sunday,November 12, from 7
to1l1l am.

Blueberry or plain pancakes,
eggs, homefries, bacon or
sausage, toast, Finnish coffee
bread and juice will be avail-
able.

The Knights and Ladies of
Kaleva are celebrating their
85th anniversary. Contact
another member for details.

Susan Alatalo
Maynard Ladles of Kaleva

Santa Fe, NM

Paintings by Eric Aho
at Munson Gallery

“Standing Still” is an exhibit
of new paintings by Eric Aho
currently at The Munson
Gallery, 225 Canyon Road.

Aho has lived in Vermont for
11 years and has come to
know what he refers to as its
“Puritan ghosts.” He sees and
“underlying sadness” in the
Vermont houses and a wealth
of personal histories in the
Irish fields that he paints.

Aho describes the paintings
in the current exhibition as
time-lapse images.

“I'm not a historian,” he
says, “. . .I'm just trying to
take a present moment and
charge it with what's hap-
pened in the past and what
will happen in the future.
Often I am attracted by a
story about a place, some-
times I am attracted to a
place and learn its story
later.”

The exhibit continues
through November 12. For

more information, call 505-'

983-1657 or log on to www.
munsongallery.com

ANTI-VIRUS
Jrom page 7

in anti-virus and network se-
curity, to produce the most
effective Internet virus protec-
tion available," said Gene
Hodges, president of the Mc-
Afee division of Network As-
sociates. "Our collaboration
has produced a solution that
has the virus protection,
speed, reliability, security and
responsive service needed by
Managed Service Providers
and corporations around the
world."

Nokia Internet Communications

paid political ad

Armas Kaukoranta
360 Blossom St.
Fitchburg, MA 01420

Commomwealth of Massachusetts
The Trial Court
Probate and Family Court Department
WORCESTER Division Docket No. 00PR2963-AA1
NOTICE
In the ESTATE OF Florence W. Torppa otherwise called Florence Wilen
Torppa
To all persons interested in the estate of Florence W. Torppa otherwise called
Florence Wilen Torppa late of the County of Worcester Date of Death
September 6, 2000
A petition has been presented in the above mentioned matter praying that said
will may be proved and allowed and that Robert B. Bowen of Lunenburg, in said
county, be appointed administrator with the will annexed of said estate with
surety on his bond. :
IF YOU DESIRE TO OBJECT THERETO, YOU OR YOUR ATTORNEY MUST
FILE A WRITTEN APPEARANCE IN SAID COURT AT Worcester BEFORE
TEN O'CLOCK IN THE FORENOON (10:00 AM) ON November 14, 2000
Wills only: In addition you must file a written affidavit of objections to the petition,
stating the specific facts and grounds upon which the ojection is based, within
thirty (30) days after the return day (or such other time as the court, on motion
with notice to the petitioner, may allow) in accordance with Probate Rule 16,
Witness Joseph Lian Jr. Esquire, First Justice of said Court
Date October 17, 2000 Thomas V. Murray, Jr.
Acting Register of Probate

MORGAN STANLEY DEAN WITTER (800) 326-5951

Jari Carlos Holopainen
Financial Advisor

e Retirement Planning
e College Savings Elans
e Stocks, Bonds, Mutual Funds

600 Longwater Drive, Norwell, MA 02061

Morgan Stanley Dean Witter is a service mark of Morgan Stanley Dean Witter & Co
Services are offered through Dean Witter Reynolds Inc., member SIPC

© 2000 Dean Witter Reynolds Inc

Kalenteri

CALIFORNIA
Nov. 17 — Mika Pohjola, piano, Todd Sickafoose, bass, Jason
Lewis, drums, at Bruno's, 8 pm, 2389 Mission St, San
Francisco. One set only. Reservations: 415-648-7600.
Nov. 19 — Mika Pohjola, solo piano, 4 pm, Bach Dancing &
Dynamite Society, Half Moon Bay.
CONNECTICUT
Nov.5 — Aura Seura monthly meeting, 3 pm, Aura Hall, Volun-
town. Late lunch 2:30 pm.
Nov. 11 — FAHS Fall Hall Spruce-up Day, 9 am-1 pm, Finnish Hall,
76 North Canterbury Rd (Rt 169), Canterbury.
Nov. 12 — Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.
Dec.2 - Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 11 am, Finnish Hall, Canterbury. Pot luck lunch at 12
noon.
— Finnish American Heritage Society Pikkujoulu, 1:30 pm,
Finnish Hall, Canterbury.
Dec.3 - Aura Seura Joulujuhla, 3 pm, Aura Hall, Voluntown.
Family Christmas party.
Dec. 10 - Finnish Independence Day celebration, 1 pm, Finnish
Hall, Canterbury.
FLORIDA
Nov. 17 — Rummage & Bake Sale, 9 am-1 pm, Finnish American
Club, 6016 Delaware, New Port Richey. Refreshments
include pannukakku.
Nov. 18 — 'Turkey Trot' dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Musicy by 'Just One.'
— Christmas Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American
Club, New Port Richey. Music by 'Just One."
— Finnish Independence Day program, 2 pm, Finnish
American Club, New Port Richey.
Dec. 6 — Membership meeting & Pot luck, 12 noon, Finnish
American Club, New Port Richey.
Dec. 10 — Puuro Juhla Christmas Program, 2 pm, Finnish
American Club, New Port Richey. Tickets sold in advance
only: 849-6349, 845-0097, 942-3916.

Dec. 2

Dec. 3

MAINE
Nov. 18 — Kantele Workshop led by Ruth Hertz and Sarah
Cummings, 1-4 pm, Trinity Evangelical Lutheran Church,
South Paris. Beginning 5- & 10-string kantele. Cost is free
but kantele is required. Info: sarahcr@aol.com
Nov. 19 - Finnish-American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
MASSACHUSETTS
Nov. 3-5 — Finn-Funn Weekend, Sheraton Colonial Hotel and Golf
Club, Wakefield. Sponsored by Finnish American Heritage
Society of Canterbury (CT). For info, contact Anita & Jack
Smiley, 42 Benjamin Rd, Preston CT 06365; e-mail smiley
s.place@juno.com
— Harvest Dance, Viking Club, 410 Quincy Ave, Braintree.
Harvest stew 6:30 pm. Music by Nils Lundin.
— New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington. Info: www.finnish-schools.org/boston/
or 617-753-9377.
Nov. 7 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
Nov. 12 — Finnish Center at Saima Park Thanksgiving Dinner, 1
pm, Saima Park, Fitchburg. Social hour 12 noon. Reser-
vations required (deadline Nov 8): 978-348-2658.
Nov. 14 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Fitchburg.
Nov. 18 — New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.
— Finnish Center at Saima Park celebrates Finland's
Birthday in Song, Music & Dancing featuring the Hannu
Mékipuro Orchestra, Best Western Royal Palza Hotel, Rts
2 & 31, Fitchburg. Social hour 6:30 pm; dinner 7:30 pm.
Tickets by reservation.
Nov. 21 — Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Finnish Center
at Saima Park, Fitchburg.
— Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting
7 pm, West Barnstable Community Building, Rt 149, West
Barnstable.
Nov. 26 — Kauneimmat Joululaulut, 5 pm, Messiah Lutheran
Church, 750 Rindge Rd, Fitchburg. Refreshments to fol-
low.

Nov. 4

Dec.3 - Finnish Independence Day observance, 2 pm, Finnish
Center at Saima Park, Fitchburg.
— New England Suomi-Koulu, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.
MICHIGAN
Nov. 11 — Soittoniekat Jam Session, 1-4 pm, Finnish Center,
35200 W. Eight Mile Rd, Farmington Hilis.
Nov. 12 — Finnish Center Association general meeting, 2 pm,
Finnish Center, Farmington Hills.
Nov. 21 - FinnWeavers workshop, 9 am, Finnish Center, Farming-
ton Hills.
Dec.2 - Finnish-American Society of West-Central Michigan
Pikku Joulu Celebration, 1 pm, Marne United Methodist
Church, exit 23 off I-96, Marne.
MINNESOTA
Nov. 19 — Swan Cutler Finnish Choral Music Festival, 2 pm, Ted
Mann Concert Hall, University of Minnesota, Minneapolis.
Guest conductor Matti Hyokki to conduct varied program
of Finnish choral music. Free admission. Info: 612-624-
1069.
Dec. 9 - Finnish American Cultural Activities annual Pikkujoulu,
International Institute, 1694 Como Ave, St Paul. Info: 651-
777-7662.
Feb. 16-19 — Salolampi Family Weekend, Salolampi Language
Village, Turtle River Lake, County Highway 20, Bemidiji.
Info, reservations: 800-450-2214.
NEW HAMPSHIRE
Nov.5 — The Swedish & Finnish Stonecutters of West Concord,'
a talk by William P. Jones, 2 pm, Museum of New
Hampshire History, The Hamel Center, 6 Eagle Square,

Concord.
NEW YORK

Nov. 10 — Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
membership program evening, 8 pm, Estonia House, 243
East 34th St, New York City. Program: Welcome Recep-
tion for the new Consul General Jukka Leino and Mrs. Eva
Leino with musical tribute by pianist Mika Rannali.

Nov. 13 — The Sound of Village Duo (Mika Pohjola, piano; Yusuke
Yamamoto, percussion), 6 pm, Steinway Hall, 109 West
57th St, New York City. Free admission.

Dec. 1 — American-Scandinavian Society annual Christmas
Dinner Dance, Metropolitan Club, 1 East 60th St, New
York City. Info: 212-744-0813 or 212-821-0201.

Dec. 10 — 13th Annual Bang on a Can Marathon at the BAM Next
Wave Festival, 2-10 pm, Brooklyn Academy of Art Opera
House, 30 Lafayette Ave, Brooklyn. Performers include
Huutajat, a 30-man shouting choir from Finland. Box Office
718-636-4100.

PENNSYLVANIA

Nov. 12 - FinnFest USA 2001 general meeting, 4 pm, basement
cafeteria, Financial Building, Villanova University, 800
Lancaster Ave, Villanova.

July 26-29 — FinnFest USA 2001, Villanova University, Villanova.
Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finnfest2001.org

Dec. 9

TEXAS

Nov. 9 - Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly
meeting, 7:30 pm, Walnut Hill Lutheran Church, Royal
Lane & Webb Chapel, Northwest Dallas.

WASHINGTON

Dec. 2 - Finnish Independence Day Celebration Dinner & Dance,
Mountaineers Club, 300 Third Ave West, Seattle. Music by
Northwest Pelimannit. Sponsored by Finlandia Founda-
tion Seattle Chapter. Info: 425-641-8724, 206-632-3357 or
FFSC@finns.org

WASHINGTON, DC

Nov. 10 - Finnish film 'Ambush' (Rukajarven tie, directed by Olli
Saarela, 1999), 8:45 pm, Kennedy Center AF| Theatre.
Tickets: 202-785-4601.

Nov. 11 - Finnish film 'Ambush,' 8:15 pm, Kennedy Center AF|
Theatre. Tickets: 202-785-4601.

Nov. 12 — Finnish film 'Ambush,' 9 pm, Kennedy Center AFI
Theatre. Tickets: 202-785-4601.

Nov. 19 — Finnish Christmas Bazaar, 11 am-3 pm, Youth for
Understanding, 3501 Newark St, NW. Glass, crafts, books
baked goods, cafeteria serving Finnish food. Sponsored
by Finn Spark Inc. (Kipina Kerho).

Events subject to change without notice
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I left from Boston May 30 for
the Kennedy airport in N.Y. I
had asked for a wheel chair
because I can't walk fast and
there wasn't going to be a
long time between flights.
Getting off the plane [ was
told to get on a special bus
and the driver took me to
their terminal luggage area.

I told him my luggage was
being sent directly to Helsinki
so he called some place and
told me to wait there for a
wheelchair and I would be
taken to the Finnair depar-
ture gate. I waited a long
time. 1 saw two people being
wheeled through the door I
had come through so when
the porters came back I asked
if one chair was for me as my
flight was leaving very soon.

One man decided to take me
even though he was sched-
uled to go somewhere else.
He practically ran calling out
"watch your back" so people
would let us go by. Ididn't
have a boarding pass so he
took me to the counter and
was told it would take min-
utes before I would get it. I
paid the man and told him to
leave to the other place that I
could walk down the ramp
and into the plane.

I sat down to wait. Nothing
was happening and the time
was getting very short — about
5 minutes to take off. I went
to the counter and said I was
going to miss my flight if I
don't get that boarding pass.
A few minutes later I got my
passport back with the pass.
Right after I got my seat, belt-
ed myself in, we took off...I
was the last person getting
on. I hope I never have this
experience and worry again.

The flight went well even
though it was the roughest
one I've ever been on. We
were told to keep our belts on

Summer

and no one was allowed to
stand up. The woman beside
me wanted to go the the lava-
tory but she was told to go sit
down and she couldn't go at
that time.

Arriving in Helsinki the next
morning a wheelchair was
waiting as I stepped off the
plane and the woman took me
through passport inspection
and downstairs to the luggage
claim area.

I told her I could manage as
she got a wagon for my two
bags, but she said she would
wait to see everything was
o.k., and I was with the per-
son meeting me.

We waited only a short time
when my small carryon came
but my big suitcase didn't
come at all. The woman then
wheeled me to the lost/found
area where a form was filled
out except for the phone
number where I was going to
stay. Ididn't have Aili's num-
ber, so I was given their num-
ber and told to call as soon as
possible.

I met Aili and we took a cab
to her house in the Munkki-
niemi section of Helsinki. I
called immediately giving
Aili's phone number and was
told they would deliver my
bag tomorrow after checking
the N.Y. flight in the morning.

Music

I relaxed while Aili got lunch
and then in the afternoon I
unpacked my carryon. In the
evening we went to the Radio
Symphony Orchestra concert
at Finlandia Hall - me in the
same clothes I had worn all
day and night and even the
day before.

Yan Pascal Tortelier, the
director of the BBC Philhar-
monic Orchestra since 1992,
was the guest conductor and
a Russian pianist, Grigori

By Onerva Lovejoy

Sokolov, was the featured
performer. He was first on
the program playing Serge
Rachmaninoff's Piano concer-
to #3. It is a thrilling hour
long composition.

It was interesting watching
him play. When there was a
loud section he held his
hands high up and then his
fingers banged down the
keys. I should think they
would land on a wrong key
especially when it a fast sec-
tion.

His playing was emotional
and he is the best pianist I
have ever heard. At times I
had to fight tears from start-
ing, his playing was so
thrilling. He had five curtain
calls and two more after play-
ing an encor, a soft piece I
don't know, nor got the name
of.

During intermission Aili and
I din't leave the hall and I'm
glad we hadn't. We saw how
the big grand piano was
moved off the stage. The
musicians' chairs and music
stands were first moved to the
side and then the piano was
moved and locked into a just
so position and four sides
came up, surrounding it and
then it was lowered down-
stairs, when there, the floor
rose up, (the sides were gone)
leaving only a dark line
around that area and all the
chairs and stands were put
back where they had been.

The first number after inter-
mission was Olivier Messien's
religious symphony in three
sections. I didn't care for it.
To me it was just dischord.
He is a relatively modern
composer.

The last number was Claude
Debussy's "La Mer" (Ocean)
which I enjoyed. I could pic-

ture different oceanic happen-
ings with majestic finali.

s ’!‘.
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Dancers _from western Finland.

in Finland 2000

This was a three hour musi-
cal evening. When getting
home, the bed felt good after
being up for so long.

My suitcase was delivered at
noon the next day.

Suussa sulavaa

Summer 2000 was an excel-
lent time to be in Finland.
Helsinki had been named one
of the cultural capitals in
Europe 2000, so 2000 events
covering all aspects of cul-
ture, folklore and sports were
planned, something for every-
one to see and experience.
Helsinki also had its 475th
birthday June 12, so 475
more events had been plan-
ned (one for each of the

years).

These events were in
Helsinki so we had to choose
which interested us the most
and then pick which one we
went to. We missed some
because they overlapped. The
program featured a vast array
of events that were seen and
felt in the everyday lives of
the people. The goal was to
enhance life in Helsinki while
letting the world learn about
Finnish cuiture. Many of the
programs were free.

The year of art had every-
thing from the very small and
delicate to large spectaculars.
Performances went from folk
music to jazz and from classic
to church music, all over in
Finland.

Early in June (2-9) at Rau-
tatientori (R.R. Square) the
opening of the 475th anniver-
sary celebrations started with
a Finnish food fair called
Suussa sulavaa (Mouth
watering foods).

A large tent which could
hold 3000 people had been
set up with four small ones
close by. Different foods were
served every day - foods and

drinks from all over Finland.
The large tent was divided
into sections serving different
foods.

Soppa ja sdrvin had choices
of soups made from fish,
meat or vegetables, Hella ja
uunt served grilled meats or
fish and a buffet with hot
dishes, salads and breads,
Kuppl ja karahvt had coffee
with sweets or sour foods.
There was a choice from A la
Carte dishes to fast foods and
finger foods (ndppiruokaa) -
that i1s a new expression for
me. Some of the delicacies
served included vlllisika (wild
boar), bitson (bison), emu,
hanht, (goose), etana (snail),
or strutst (ostrich). There are
areas in Finland now that
grow these animals and sell
their meat.

We went there twice hoping
to get ostrich but it wasn't on
the menu either time. The
first time we had marinated
beef which was grilled after
having been cut into narrow
strips. It was mounded over
a tossed salad in a large pita
bread and served in a cone
shaped paper holder. It was
very good. This was from one
of the small tents which had
other foods to choose from.

The second time we chose a
fried kuha (fish) and the buf-
fet. The hot foods were:
baked mashed potato patty
with something else mixed in,
a serving from parsnip casse-
role (palsternakka 1is parsnip)
and the salads were tossed
and macaroni salads. Three
very good different breads
were included and dessert
was a jelly-like pudding made
from red and black currants
with whipped cream on top.
Everything was excellent.
The breads were sipulileipd
(onion bread), puolukkalimp-
pu (mountain cranberry) and
pitoleipd.

One small tent featured
muikku (a small fried fish). It
was served as a meal with
vegetables or in soup (savu-
mutkkusoppa ) or baked with
a crust around fit, plirakka.
They also served a lanttupii-
rakka (turnip).

The third small tent featured
Finnish bread and small pas-
try-like cookies. From Kuopio
300 special breads were sent
every day and they sold
immediately.

The fourth tent had special-
ties made from tyrni berries.
I don't know what it is in
English. It is a yellowish
orange small berry growing
on bushes near the ocean.
The bushes are tall and have
thorns. They sold tyrnt juice,
jelly and jam, licorice and
powder for spice and also a
body lotion. It is a health
berry with a lot of vitamin C,
One small berry is equal to
the vitamin C in an orange.

We brought some jam and it
is the worst tasting stuff I've
ever tried. Some of Aili's
friends had the same opinion.
We thought if we warmed it
up and added sugar it might
be better but we never got to

turn to SUMMER page 12
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Thanksgiving -
An American Holiday

In a few weeks Americans of
all different ethnic back-
grounds will sit at a holiday
table of turkey, delicious
foods and desserts. In some
homes the turkey will be
brought, almost ceremonious-
ly, to the table, where grand-
parents, brothers and sisters,
aunts and uncles, children
and grandchildren and
friends eagerly awalit the carv-
ing and serving of hot slices
of turkey with gravy and
stuffing. It's a wonderful time
for the American family to
give thanks.

America has so much to be
thankful for. We are enjoying
an economy that is possibly
the strongest and best in this
great nation's history.

American Finns have much
also to be thankful for. We
have built our lives and fami-
lies in America. The vast
majority of Finnish Americans
now living were born in Amer-
ica. Our birthright is Ameri-
can citizenship. Yet, we are
retaining a strong Finnish
identity! At Saima Park we
labor to preserve our Finnish
American culture.

American Finns and Suomi
Finns at Saima Park have
much to be thankful for. Like
the Pilgrims of the Plymouth
settlement, who sailed to
America in the Mayflower,
and built a new community,
we also have begun a new
adventure in our Finnish
Center. It is an American
Finnish community that gath-
ers at Saima Park striving to
work as one. Just as the
Pilgrims struggled to survive a
first, cold winter, our new
Finnish Center has its strug-
gles, and we are surviving!

In this work to build the new
Finnish Center we have turn-
ed a corner, we hve an elect-
ed, intelligent, dedicated
board of directors and a good
schedule of activities. We
Pilgrim Finns have much to
be thankful for!

A warm, Finnish welcome to
all to gather with friends at
Saima Park, Nov. 12th, Sun-
day, for Thahksglving - an
American holiday - as the
board of directors serves us a
delicious turkey dinner with
plenty of pies for dessert. The
social hour begins at 12 noon
and dinner is served at 1 p.m.
Reservations will be taken
until Nov. 8th by Miriam
Lehto, 978-348-2658. The
cost is $5 for members. You
may pay membership dues
(820) on Nov. 12th to secure
the lower cost. The dinner is
$10 for guests and non-mem-
bers.

Pauli Oinonen

Finnish Independence
Day Celebrations

In March of 1917 rumors
spread throughout Finland
causing great interest. Had
the Russian Czar been top-

Finnish Center at Saima Park

pled from power?

For hundreds of years Fin-
land had been under the rule
of Sweden and in 1809 Swe-
den surrendered Finland to
Russia. But the Finnish peo-
ple began to be stirred with
nationalistic longings that
would lead to national sover-

eignty.

In response to the rumors,
the Social Democrats sent
Oskari Tokoi to St. Peters-
burg. It was true! The workers
had revolted against the Czar.
When Tokoi and his compan-
fon reached St. Petersburg
they learned that indeed the
Czar had been overthrown.

“

Tokoi writes, “... thousands
of men and women and chil-
dren, carrying red banners
and revolutionary slogans,
came marching toward us.
They were singing the Inter-
nationale and the Marseillaise
and songs of revolution, and
at intervals they burst out
with thundering shouts of
hurrahs!”

Upon return to Finland
Tokoi became the first pre-
mier of a transitional Finnish
government during the revo-
lutionary changes occuring in
Russia. The Social Democrats
took control of an emerging
Finnish nation. But the Social
Democrats were unprepared
and social unrest continued
in Finland and the Tokoi cab-
inet resigned.

In the fall of 1917 the Bol-
sheviks seized power. This
meant that the seat of au-
thority and power over Fin-
land would be communist.
This was altogether unaccept-
able to the bourgeois leader-
ship.

The differences of bourgeois
and Social Democrats caused
a struggle, conflict and even a
civil war. But both parties
agreed that Finland should be
an independent, free nation.

Pehr Evind Svinhufvud of
the bourgeois drafted a state-
ment of independence, “. . .
Finland's aspiration to take
its place among the body of
free and independent na-
tions.” And on Dec. 6, 1917,
the Eduskunta (Diet) declared
Finland a free and indepen-
dent nation.

Svinhufvud traveled to
Russia and met with Lenin.
Two days later Russia recog-
nized the sovereignty of Fin-
land. Many other nations fol-
lowed recognizing Finland's
freedom and independence.

We American Finns join with
the people of Finland in con-
gratulations and celebration.
We especially, also, honor the
veterans. The brave Finnish
soldiers who defended Fin-
land’'s freedom and kept the
flag of Finland waving proudly
throughout - our land.

On Dec. 3, Sunday, at

Fitchburg, MA

Oskart Tokot

Saima Park, 2 p.m., Armas
Kaukoranta will host a sol-
emn celebration of Finland's
independence. There will be a
featured speaker, music by
the independence brass band,

MISSING
PERSONS
LIST

Consulate General of Fin-
land, 866 United Nations
Plaza, Suite 250, New York,
NY 10017, tel: (212) 750-
4400, fax: (212) 750-4419, E-

‘mail: kristiina.prade@formin.

fi, is looking for information
on the following persons
and/or their relatives:

RUOHOLA f. Silvan Alina
Fredrika b. 1879 Laitila;
brother Aro f. Soininen F. Soi-
ni f. Silvan, Johan Samuel
(Juho Samuli) b. 1886 Laitila.

RUOHONEN Toivo, b. 1901
Kiukainen, immigrated to
Canada 1923, last known res-
idence Toronto.

SMITH f. Reiman, Heidi Mai-
re Tuulikki, spouse Wesley
Smith, last known residence
Toronto, mother REIMAN (f.
Ryd) Josefiina b. 1900, d.
1966 Canada, immigrated to
Canada 1923.

TAMMINEN Juha Antero b.
1950.

TAMMINEN (Dihaan) Eija
Annikki b. 1974; last known
residence Brooklyn, NY.

TORKKOLA Pertti Tapio b.
1961.

TORPISTO F. Torplund
Jaakko Valdemar b. 1890,
lived in USA 1911-1921.

TRAN Nhat Binh b. 1975.
VALDEZ Hanna Katariin b.
1973.

VALKONEN Tatu Hermanni
b. 1970.

VISTBACKA Viktor Emma-
nuel b. 1899 Terjiarv, d. 1966
Vancouver.

VUORINEN Vilho Timoteus
b. 1900 Poytya, d. 1961
Canada; immigrated to USA
1923, last known residence
Montreal.

VUORINEN Onni Alarik b.
1919.

OSTERBACK Bernt Elis b.
1947 Tjock, d. 1986 Calgary,
Alberta, friend Stenlund, Rolf,

song and refreshments.

Karl Makela will host the
Independence Day Dinner
Dance at the Best Western
Royal Plaza Hotel in Fitch-
burg. This dress up occasion
Is our joyous celebration in
dance, song, food.

The dinner choice is scrod or
turkey and tickets are $25
per person by reservation.
The event is on Saturday,
Nov. 18th. Social hour 6:30
p.m. and dinner at 7:30 p.m.

Edwin Kaarela will be guest
speaker and State Represen-
tative Brian Knuuttila will
bring congratulatory greet-
ings. Hannu Mékipuro and
orchestra will entertain us
with wonderful music for

dancing

You are invited to come,
honor and celebrate Finland's
brave heroes who secured
and defended independence
amidst great conflict and
achieved nationhood and a
national unity.

Reservations: Alida H. 978-
827-3217, Karl M. 508-829-
7717, Maija M. 978-582-
7717, Armas K. 978-342-
7909, June R. 978-582-4201,
Sally T. 978-386-7089, Joan

N. 978-345-1693, Jim D.
603-878-2370, Vilho L. 978-
874-5869, Jane G. 978-345-
1673, Susan S. 978-537-
1142, or Raivaaja, 164 Elm
St., Fitchburg, 978-343-3822.

Pauli Oinonen

Send in your Holiday Greeting via Raivaaja!

The Holiday season is coming and while you are making
your plans and thinking of what gifts to buy don't forget
about having your Holiday Greetings published in RAIVAA-

JA.

It's a great old tradition among RAIVAAJA readers and it
has proven to be a popular and handy way to wish your
friends and relatives all the best during Christmas and New

Year's.

Personal greetings will be published in the December 13
Christmas Special. Use the convenient form below. Please
have it in the office by November29 in order for your greet-
ing to be included in the Special.

Place your

Christmas Greetings

in RAIVAAJA

and send Holiday wishes to
friends around the world

Hauskaa Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta
(or message of your choice)

Name
Address

$11.00 greeting

Listing by locality
$1.50 name only

address

Hyvdd Joulua ja Onnea
alkavalle vuodelle
(or message of your choice)

Name
Address

$6.00 greeting

E $2.00 name and

Personal greetings will be published in December 13
issue of RAIVAAJA. Please have your greeting in the
office by November 29. Thank you.
RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
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Christmas cards drawn by
Finnish artist Tuula Toiviainen-Vij
available at RAIVAAJA BOOKSTORE
Cards (blank inside) are sold in packages of five
(all five are different, but the assortment will vary)
for $10.00/package
plus $1.50 for postage and handling
Mass. residents must add 50¢ state sales tax

Cards can also be purchased separately
for $2.50 per card
plus $1.50 for postage and handling
plus 13¢ Mass. state sales tax per card

Hurry, quantities are limited!

Order from:
RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Imported from Finland
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RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription Renewal

Payment $

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
' P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

ASF fellows chosen for 2000 - 2001

NEW YORK CITY - The
American-Scandinavian
Foundation (ASF) is pleased
to announce the American
and Scandinavian winners of
its 2000-01 fellowship and
grant competition.

A total of $483,100 in fund-
ing support is enabling 78
recipients to carry out re-
search or artistic projects
abroad this academic year.
Award size ranges from
$1,000 to $20,000. Fellow-
ships of up to $20,000 are
intended to support a year-
long stay, and were given pri-
marily to students at the dis-
sertation level who need to
spend time at foreign acade-
mic or research institutions.

Grants ranging from $1,000
to $3,000 were given to gratu-
ate students to supplement
other financial aid, as well as
to post-doctoral scholars, es-
tablished professionals, and
artists who can conduct re-
search and establish collabo-
rative professional ties during
shorter visits.

Applications were judged on
the candidates' qualifications,
the availability and appropri-
ateness of the overseas re-
sources, and the justification
of pursuing the project
abroad. Also important was
the project's potential long-
term benefit to U.S.-Nordic
relations, often in the form of
ongoing collaborative re-
search, the production of a
book or an article, or the
enhancement of study inter-
est in Scandinavian or Ame-
rican topics.

Finalists were selected by
committees in the U.S. and
Scandinavia composed of
established scholars and pro-
fessionals representing a wide
range of disciplines, with final
ap-proval conferred by the
ASF's Board of Directors. A
partial list of the 2000-01
winners follows.

For further information,
including applications for the
2001-02 American competi-
tion, please contact:

The American-Scandinavian
Foundation, 58 Park Avenue,
New York, NY 10016. Tel:

(212)879-9779, Fax: (212)
249-3444, Emalil: grants@
amscan.org Web Site: www.

amscan.org

American fellows
2000-01

To Finland
NESTINGEN, Andrew, from

the University of Washington.
Ph.D.-directed-research, film,
University of Helsinki.
$2,000.

WILLSON, Kendra, from the
University of California/
Berkeley. Ph.D.- directed
study, linguistics, Research
Institute for the Languages of
Finland. $3,000

From Finland

All candidates nominated by
the League of Finnish-Ame-
rican Societies (Suomi-Ame-
rikka Yhdistysten Liitto),
Helsinkl

HEIDE, Tuula, to the Uni-
versity of Idaho. Ph.D.-direct-
ed study, education. $3,000.

KIHLSTROM, Tiia-Riika, to
the University of Oregon.
M.A.-directed study, U.S. his-
tory. $4,000.

KORKEAMAKI, Timo, to the
University of South Carolina.
Ph.D.- directed study, inter-
national finance. $4,000.

MONTTINEN, Jarmo, to
Arizona State University.
Ph.D.-directed study, mech-
anical engineering engineer-
ing. $4,000.

SUMMER
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doing that so there it is in
Ailis refrige and it can stay
there as far as I am con-
cerned. It must be used by
someone because I read that
a company imports berries
from mid-European coun-
tries.

Suurenmoinen Suomi

Another somewhat similar
but more expanded affair was
at the Senate Square from
June 6-9 called Suurenmoi-
nen Suomi (Fantastic Fin-
land). This affair is a Pro-
vince Festival where all 20
districts of Finland took part.
This festival is Helsinki's
biggest summer event, draw-
ing between 250,00-300,00
people from the city and fur-
ther away.

We went here one day. Food
was plentiful but not the only
important thing. Special
crafts from each district were
on sale and many were being
made. One interesting one to
me was the lace tatting from
the Rauma district. Programs
on a large pavillion continued
all day and into the night -
(singing, dancing, bands from
all the areas). I thought the
group of young girls dressed
in flowing blue gowns dancing
to a Hindu type of music were
very graceful. They came
from the western island
areas.

We walked around a short
time at first because we want-
ed to go into the Cathedral to
hear the organ concert. He
played a lot of Bach. I'm not
an organ enthusiast and en-
joyed only two numbers: a
short staccato number and

"Finlandia". Neither Aili or I
had ever heard "Finlandia"
played on an organ. I must
say I prefer listening to an
orchestra playing it. The man
played for an hour.

After the concert was over
we went back to the festivals.
As we walked around we had
samples of some of the spe-
cialties. Breads, jams on
crackers, sausages, a tomato
chutney and kalakukko. This
latter item is from the Savo
area from where my parents
came and where I visit rela-
tives. This is made from a
fish and bacon mixture and
baked into a dark bread. 1
don't like it but do eat a small
thank you portion when I just
cannot refuse it.

For lunch we decided to try
the villistka (wild boar). This
was cut into small pieces,
mixed with pieces of potato,
grilled in a large pan. It was
good but the serving was too
big. For dessert later we had
a muuripata lettu (large, thin
pancake made with rye flour,
served with sugar or jam).
This too is a Savo specialty. I
love them and always get
them when visiting in Iisalmi
or Siilinjarvi. I like them best
with sugar when I roll the
pancake up and eat it with
my fingers.

Before going home, we
bought some of the special
foods. I bought two tomato
chutneys so I would have one
to bring back home with me,
some cream cheese sausage
and honey bagel type rolls.
Aill got strawberry/rhubarb
and villistkaa.

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA

at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-malil:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

THE FINLANDIA

FOUNDATION
NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC

Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163




